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Specificatie:

Waarschuwing

 

 
      

 

Bedankt voor uw aankoop van een van onze producten. Om een continue 
werking en nauwkeurigheid te garanderen, lees deze handleiding vóór 
gebruik zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig reference. Het 
niet opvolgen hiervan kan leiden tot verkeerd  aflezen of onjuist gebruik 
van dit product. Wij hopen dat u veel plezier zult hebben met uw nieuwe 
Vlectro-product! Mocht het product beschadigd, defect of kapot zijn, dan 
valt deze onder de garantie! Aarzel niet om contact met ons op te nemen 
bij vragen, opmerkingen of suggesties via het e-mailadres dat in deze 

Laat verpakkingsmateriaal niet slordig rondslingeren.Het kan een evaarlijk 
speelobject voor kinderen worden. Risico op verstikking!
GEVAAR voor kleine onderdelen. Houd deze buiten bereik van kinderen.
Verstikkingsgevaar.

handleiding wordt vermeld.

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt! 
Bewaar deze binnen handbereik voor toekomstige referentie.
Waarschuwingen wijzen de gebruiker op mogelijke ernstige gevolgen, 
zoals letsel of schadelijke gevolgen voor de gebruiker.
Voorzorgsmaatregelen vragen de gebruiker om de nodige zorg te 
betrachten voor veilig en effectief gebruik van het product.Opmerkingen 
bevatten belangrijke informatie die mogelijk over het hoofd wordt gezien of 
gemist.Dit apparaat is alleen voor BINNENGEBRUIK geschikt!Dit 
apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 12 jaar en door 
personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of 
gebrek aan ervaring en/of kennis, mits zij onder toezicht staan of 
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en de 
bijbehorende risico’s begrijpen.
Reinigen en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht 
worden uitgevoerd. Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Houd 
verpakkingsmateriaal buiten bereik van kinderen– er bestaat 
verstikkingsgevaar! Laat kinderen dit apparaat niet zonder toezicht 
reinigen of onderhouden.

Dit product is een laadproduct. Het is ontworpen om stroom te leveren aan 
USB-producten. Lees en volg de instructies in deze handleiding zorgvuldig 
op. Bewaar deze handleiding op een veilige plaats voor toekomstig gebruik of 
om aan anderen te geven.IP X2: Alleen voor binnen gebruik. Dompel dit 
product niet onder in water.De levensduur van het product wordt verkort 
als de omgevingstemperatuur hoger is dan 45°C of lager dan -10°C.

Welkom bij de Vlectro-familie

NL

Batterij Lithium-polymeer oplaadbare batterij

        Stroomrendement > 80% (bij binnentemperatuur 25 °C)

   
            

    
    

Ingangsvermogen 
Type-C1, Type-C2

5V-2A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max)5
V-3A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max)

   
   

   
Uitgangsvermogen 
Type-C2

5V-3A 9V-2.22A 10V-2.25 A
12V-1.67A(22.5W Max)

   
   

  
 Uitgangsvermogen 

USB-A
5V-3A 9V-2A 10V-2.25A 
12V-1.5A(22.5W Max)

 
   
   Afmetingen 10.000 mAh: 144 x 69 x 17 mm, 

20.000 mAh: 144 x 69 x 29 mm

   Materiaal ABS- en PC-kunststof

      Nettogewicht 235g / 415g
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Eerste gebruik
1. Voeding digitale verlichting 
2. Type-C-ingang
3. Type-C-ingang en -uitgang

4. USB-uitgang

IN

UIT

Waarschuwing: Laad het product bij eerste gebruik op met de 
meegeleverde TYPE-C USB-opladerkabel. Gebruik een geschikte 5V/9V/
12V USB-oplader met een minimale uitgang van 5V/2A (of hoger)!

•

•  

•

Laad de voeding niet op in de buurt van open vuur of bij extreem hoge 
temperaturen.
Gebruik of bewaar de voeding niet nabij hittebronnen zoals vuur of ver
warmingen. Mocht de voeding lekken of een vreemde geur afgeven,     
verwijder deze dan direct uit de buurt van open vuur.

Stel de voeding niet bloot aan water of vocht!

•  Gebruik een geschikte 5V/9V/12V USB-oplader met een minimale uitgang
van 5V/2A.

• Gooi de powerbank niet in vuur en verhit deze niet!
• Gebruik geen draadjes of andere metalen voorwerpen om de polen van 
       de powerbank kort te sluiten. Vervoer of berg de powerbank niet op met      
       kettingen, haarspelden of andere metalen objecten.
• Gebruik geen nagels, scherpe voorwerpen of hamers om de behuizing van 

• Sla, gooi of blootstel de powerbank niet aan mechanische trillingen.
       de powerbank te doorboren of te beschadigen. Ga er ook niet op staan!

• Las de polen van de powerbank niet direct aan!
• Plaats de powerbank niet in een magnetron, snelkookpan of andere hoge 
     drukapparaten.

• Het is verboden om het te gebruiken in combinatie met een prim aire  
       stroomvoorziening (bijv. droge batterijen) of stroomvoorziening en 

• Demonteer de accu op geen enkele wijze.

       met een andere capaciteit, model en type!

•

• Gebruik de stroomvoorziening niet als deze geur, extreme hitte, vervo   
       rming, verkleuring of enig ander abnormaal verschijnsel verto ont. Als  
       de stroomvoorziening in gebruik is of wordt opgeladen, koppel deze on 
       middellijk los van de stroombron of oplader en stop direct met gebruik!

Demonteer het product niet zonder toestemming. Transformeer!

 

• Als de batterij langer dan een half jaar wordt opgeslagen, laad het p
       roduct dan op met een oplader die binnen de gespecificeerde para   
       meters valt.

Nieuwe batterijen moeten 3 tot 5 keer worden opgeladen en ontladen 
voordat hun volledige gebruiksduur vrijkomt. Laad de batterij alleen 
binnenshuis op bij kamertemperatuur en onder toezicht overdag. Koppel de  
oplader los wanneer de batterij volledig is opgeladen, omdat overmatig 
opladen de levensduur kan verkorten. Lithiumbatterijen mogen alleen 
worden opgeladen met constante stroom/constante spanning (CC/CV).
Tijdens gebruik zal een volledig opgeladen batterij langzaam leeglopen. 
Plaats het product niet in de buurt van een warmtebron of bloot het aan 
direct zonlicht, stof, vocht, regen, mechanische schokken of extreme 
temperaturen. Houd de batterijtemperatuur altijd tussen 0°C en 45°C. Als 
de batterij te heet of te koud is, kan het product tijdelijk stoppen met 
werken, zelfs als deze volledig is opgeladen. Probeer een beschadigde 
batterij niet op te laden.
Steek geen metalen voorwerpen in de openingen van de (USB-)laadpoort. 
De batterij is ingebouwd in het apparaat en kan niet worden vervangen.
Gooi de batterij niet in het vuur, want deze kan exploderen.Batterijen 
kunnen ook exploderen als ze beschadigd zijn; behandel ze en verwijder ze 
volgens de lokale omstandigheden en regelgeving.Na 3 maanden opslag 
moet de batterij volledig ontladen en weer opgeladen worden tot minimaal 80
%.?De batterij in dit apparaat kan brand- of chemische brandwonden 
veroorzaken bij onjuist gebruik.Niet demonteren, kortsluiten, verhitten 
boven 60°C (140°F) of verbranden.Buiten bereik van kinderen houden.Niet 
demonteren of in vuur gooien.
Stel het apparaat niet bloot aan warmtebronnen, hete voorwerpen of open 
vuur.Probeer het apparaat niet op te laden als de batterij beschadigd is.
Batterijcellen kunnen onder extreme omstandigheden lekken.Als de 
vloeistof op uw huid komt, was deze dan direct met water en zeep.Als de 
vloeistof in uw ogen komt, spoel ze dan minimaal 15 minuten met schoon 
water en raadpleeg direct een arts.

NL

Waarschuwing over batterijgebruik
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Voorkom dat er water in de laadpoort komt. Dit kanleiden tot defecten.

     

Laad of bewaar het product niet bij temperaturen onder -10°C of boven 
45°C. Dit vermindert de prestaties en levensduur.
Een verhoogde temperatuur van de lader tijdenshet opladen is normaal.

     

Laad het product direct op bij een lage batterij. Langdurig leeg laten kan  
leiden tot overontlading van de lithiumbatterij, waardoor deze onbruik         
baar wordt!
De Power Bank wordt warm tijdens het laden. Gebruikhem in een goed
geventileerde ruimte of buiten. Laad nooit op onder kussens, dekens, kl      
eding of brandbare oppervlakken.
Houd de powerbank uit de buurt van warmtebronnen, direct zonlicht,
ontvlambare gassen, vocht, water of andere vloeistoffen.

Demonteer of open de powerbank niet. Plaats hem niet in de 
magnetron, verbrand hem niet, verf hem niet en plaats geen vreemde 
voorwerpen op de powerbank.
Verpletter, buig, doorboor of scheur de powerbank niet open. Laat hem 
niet vallen en leg geen zware voorwerpen op de powerbank.
Bewaar de powerbank niet in een afgesloten ruimte waar hij kortsluiting 
kan veroorzaken met metalen of geleidende voorwerpen.
Gebruik de powerbank niet als hij nat of beschadigd is om het risico op 
elektrische schokken, ontploffing of letsel te voorkomen. Neem 
contact op met uw dealer of een erkende vertegenwoordiger.
Het gebruik van de powerbank door kinderen moet onder toezicht staan
; dit product is geen speelgoed! Lees de gebruiksaanwijzing (inclusief 
laadinstructies en informatie over minimale en maximale drijfstemperat

Belangrijk

uren) die bij de powerbank wordt geleverd.

Tip:Wil je je powerbank snel opladen met 18W? Gebruik een voeding en 
kabelcombinatie die Power Delivery (PD) of Fast Charge-technologie 

Laadmodus
Laad de batterij minimaal 24 uur volledig op voor het eerste gebruik! Dit 
maximaliseert de batterijprestaties en verlengt de levensduur van de 
lithiumbatterijen.Laad uw powerbank?minimaal één keer per drie 
maanden op als deze niet of weinig wordt gebruikt.Gebruik alleen de 
meegeleverde USB-C naar USB-A oplaadkabel en sluit deze aan op de TYPE 
-C oplaadpoort.U kunt elke beschikbare hoogvermogen USB-voeding, 
autolader of PD-adapter gebruiken met minimaal 5V/9V/12V DC 2A 
(2000mA) of hoger.De totale oplaadtijd hangt af van de geselecteerde USB -
bron en het uitgangsvermogen daarvan.Het LED-lampje geeft aan dat het 
apparaat oplaadt en/of ontlaadt.Wanneer het LED-lampje continu brandt, is 

 de batterij volledig opgeladen.

(Qualcomm QC3.0/2.0) ondersteunt!

Trek de voeding/adapter uit het stopcontact na gebruik. Buig of draai 
de USB-voedingskabel niet en koppel hem los bij niet-gebruik.

Batterijstatus:
Controleer het batterijniveau via de LED-indicatoren:
Druk eenmaal op de multifunctionele knop om de batterijstatus van de 
powerbank te zien. De powerbank wordt hiermee geactiveerd.
Geen apparaat aangesloten Na 30 seconden schakelt de powerbank 

Opmerking: Bij een kortsluiting schakelt de voeding automatisch uit en 
wordt de veiligheidsbeschermingsmodus geactiveerd.

automatisch in standby modus om energie te besparen.

Opmerking: Het weergegeven batterijpercentage is een schatting. 
Houd rekening met afwijkingen.

Tip: Je kunt maximaal 3 apparaten tegelijk opladen met een totaal 
uitgangsvermogen van slechts 15W. Voor Fast Charge of PD-opladen geldt: 

Werking
1. Gebruik de USB-kabel van de fabrikant om uw apparaat op te laden. Dit     
    garandeert de snelste oplaadsnelheid.
2. Sluit de oplader aan op uw mobiele apparaat met de opladerkabel.
3. Verbind vervolgens de USB-kabel met de uitgangspoort van de                       
     powerbank en de andere kant met uw telefoon of tablet.

gebruik één apparaat per keer om de juiste oplaadsnelheid te behouden!

Opmerking: De meegeleverde kabel laadt alleen apparaten met Type-C 
USB-aansluiting op. Als jouw apparaat dit niet ondersteunt, gebruik dan je 
eigen originele fabriekskabel voor optimale compatibiliteit.

NL
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Reiniging

9

• Kies een stabiele, stevige en ondersteunende ondergrond en zorg dat de       

Bij het gebruik van elektrische apparaten moeten bepaalde 
veiligheidsmaatregelen worden genomen, waaronder de volgende:

       verlichting correct is ingesteld.

 

• Dit apparaat is alleen bedoeld voor binnen gebruik!

• Dit is geen speelgoed–houd het buiten bereik van kinderen onder de 12 jaar.
• Gebruik dit apparaat niet in combinatie met toestellen die brand kunnen       
       veroorzaken bij onbewaakt gebruik? (bijv. strijkijzers).
•

 

      
Elk ander gebruik dan het beoogde doel van dit apparaat ontzegt  
alle garantie- en aansprakelijkheidsrechten.

• Overbelast de unit niet en bewaar hem niet onder hoge druk. Het apparaat is
       niet bestand tegen extreme hitte.
• Open of demonteer de unit niet zelf–dit vervalt de garantie.
• Voer geen onderhoud, reparaties of aanpassingen zelf uit–dit kan     
       leiden tot elektrische schokken.

•

• Ga niet staan, zitten, springen of gooien met het product:Gooi dit product 
       niet in de lucht om schade door vallen te voorkomen.

Gebruik het apparaat uitsluitend voor het beoogde doel als oplaadapparaat.
•

• Berg het product bij niet-gebruik op op een koele, droge plaats, buiten       

•

•

•

• Plaats het apparaat niet in de buurt van gas of andere bronnen van vergelij      

•

•

      
Onder extreme omstandigheden kunnen de batterijcellen gaan lekken.   
Als er vloeistof in aanraking komt met de huid, was deze dan direct met 

      water en zeep. Als de vloeistof in contact komt met de ogen, spoel deze       
       dan minimaal 10 minuten met water en raadpleeg een arts.
• Raak nooit de stekkercontacten aan met scherpe of metalen voorwerpen.      
      Gebruik uitsluitend de originele voeding en originele accessoires.

Houd het apparaat weg van bijzondere vloeistoffen en dampen.

Dit IPx2-product is uitsluitend geschikt voor gebruik binnenshuis.

       kbare verwarming.
Gebruik het product niet voor andere doeleinden dan het beoogde doel.

Lees en volg alle instructies op het product of in de bijgeleverde documentatie.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik of voor derden.

       direct zonlicht, en schakel het uit.

Veiligheid en essentiële veiligheidsvoorschriften

 
 Verwijderingsinformatie

Gescheiden inzameling.
Dit doorgekruiste afvalbak-symbool betekent dat dit product niet bij het 
reguliere huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Er geldt een 
gescheiden inzamelsysteem voor deze producten. Lever het apparaat 

• Gebruik geen sterke irriterende middelen zoals benzine, alcohol of       
•

Snelle batterij-ontlading
Er draaien meerdere applicaties op uw mobiele apparaat Sluit alle 
actieve applicaties af totdat de batterij volledig is opgeladen. Extra 
energieverbruik kan ontstaan door warmteontwikkeling tijdens 

Klasse III-apparatuur: Dit is een klasse III-apparaat en mag uitsluitend 
worden gebruikt met laagspanningsvoeding. Sluit het alleen aan op 
SELV-voedingscircuits.

hetopladen van uw apparaat.

• Dompel de hoofdeenheid niet onder in water; deze is niet waterdicht!
Veeg voorzichtig af met een schone, zachte doek (microvezel).

       rubberwater.

Batterijen en oplaadbare batterijen horen niet bij het huisvuil! Volgens de 
wet bent u verplicht gebruikte batterijen en oplaadbare batterijen in te 
leveren bij een inleverpunt van uw gemeente, stadsbestuur, een gespecialis 
eerde batterijenhandelaar of een daarvoor bestemde verzamelplaats. Lever 
daarom de batterij/het apparaat in bij een inleverpunt, waar het apparaat en/
of de batterij op de juiste manier worden verwerkt. Als de batterij in het p 
roduct is ingebouwd, open dan het product en verwijder de batterij!

verantwoord in bij een erkend afval- of recyclingpunt.

Gelijkstroom (IEC60417-5031)

Probleemoplossing
De powerbank laadt uw mobiele apparaat niet op
Laad eerst de powerbank volledig op en hervat daarna het opladen 
van uw apparaat.

NL

Veiligheid en essentiële veiligheidsvoorschriften

Alleen voor binnengebruik (IEC60417-5957)
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Richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 
(2002/96/EG en 2012/19/EU):Dit symbool op het product of in de 
bijbehorende documentatie geeft aan dat het aan het einde van de 
levensduur niet bij het reguliere huishoudelijk afval mag worden 
weggegooid. Om schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door 
onbeheerde afvalverwerking te voorkomen, dient u dit apparaat 
gescheiden van ander afval te houden en verantwoord te recyclen, zodat 
materiaalhergebruik wordt gestimuleerd.Particuliere gebruikers kunnen 
contact opnemen met de verkoper bij wie zij het product hebben gekocht of 
met hun gemeentebestuur voor informatie over milieuvriendelijke 
inzamelpunten.Zakelijke gebruikers dienen hun leverancier te raadplegen en 
de voorwaarden van het aankoopcontract na te gaan. Dit product mag niet 
worden vermengd met commercieel afval.Batterijen: Gooi batterijen 
niet bij het huishoudelijk afval. U kunt dit product en/of batterijen 
kosteloos inleveren bij een lokaal recyclingpunt. Neem voor details contact  op 
met uw gemeente. Indien mogelijk dient u batterijen volgens de wet 
gescheiden in te leveren, zodat ze apart gerecycled kunnen worden. U kunt  ze 
ook altijd kosteloos inleveren bij verkooppunten of distributeurs.
Door recycling, hergebruik van materialen of andere vormen van 
verantwoorde verwerking van oude apparaten/batterijen draagt u direct 
bij aan de bescherming van ons milieu en een duurzame toekomst.

 

 

 

Disclaimer
De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving 
worden gewijzigd. De fabrikant geeft geen garanties of verklaringen 
(expliciet of impliciet) over de nauwkeurigheid of volledigheid van dit 
document en is onder geen enkele voorwaarde aansprakelijk voor verlies 
van winst of commerciële schade, inclusief maar niet beperkt tot bijzondere
, incidentele, indirecte of andere schade.Dit document mag niet geheel of 
gedeeltelijk worden gereproduceerd of verspreid in enige vorm, 
elektronisch of mechanisch, inclusief fotokopieën, opnames of 
informatiesystemen voor gegevensopslag, zonder uitdrukkelijke schriftelijke
toestemming van de fabrikant.Ons bedrijf behoudt alle rechten op dit 
ongepubliceerde werk en behandelt dit document als vertrouwelijk. Ons 
bedrijf kan ook streven naar erkenning van dit werk als ongepubliceerd 
auteursrecht. Deze publicatie is uitsluitend bedoeld als referentie, voor 
bediening, onderhoud of reparatie van onze apparatuur. Geen enkel deel 
hiervan mag voor andere doeleinden worden verspreid. In geval van 
accidentele of opzettelijke publicatie behoudt ons bedrijf zich het recht 
voor om zijn rechten op dit werk als gepubliceerd werk via 
auteursrechtwetgeving af te dwingen.

 

 

 

Toegang tot deze handleiding houdt in dat gebruikers de informatie niet 
mogen kopiëren, verspreiden of openbaar maken, tenzij hiervoor 
uitdrukkelijke schriftelijke toestemming van ons bedrijf is verleend.Alle 
informatie in deze handleiding wordt geacht correct te zijn, maar ons 
bedrijf aanvaardt geen aansprakelijkheid voor eventuele fouten in deze 
publicatie, noch voor incidentele of indirecte schade als gevolg van het 
verstrekken, de prestaties of het gebruik van dit materiaal.Deze publicatie 
kan verwijzen naar informatie die beschermd is door auteursrechten of 
patenten. Het gebruik ervan verleent geen licentie onder de patentrechten van 
ons bedrijf, noch onder rechten van derden. Ons bedrijf aanvaardt 
geen aansprakelijkheid voor inbreuken op patenten of andere rechten van 
derden die in deze handleiding worden beschreven, noch voor wijzigingen 
die op elk moment zonder kennisgeving of verplichting kunnen worden 
doorgevoerd.De inhoud van deze handleiding kan te allen tijde zonder 
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Garantie
De garantie gaat in op de datum van aankoop en vervalt na 24 maanden (6 
maanden voor de accu). De garantieperiode wordt geacht te zijn gestart 
drie maanden na de productiedatum die op het product staat vermeld of 
zoals afgeleid uit het serienummer van het product.Indien binnen de 
garantieperiode een gebrek optreedt als gevolg van defecte materialen en/of 
fabricagefouten, zullen wij service regelen. Als reparatie niet mogelijk of 
economisch niet verantwoord wordt geacht, kunnen wij overeenkomen het  
product te vervangen. Vervanging vindt plaats naar ons goeddunken, en de  
garantie loopt door vanaf de oorspronkelijke aankoopdatum.De garantie is  
van toepassing mits het product correct is gebruikt volgens het beoogde 
doel en in overeenstemming met de gebruiksaanwijzing. Deze garantie 
geldt uitsluitend voor de oorspronkelijke koper en is niet overdraagbaar.

Auteursrecht / Handelsmerk
Dit is een handelsmerk van Confinity NV.Andere merken en productnamen/
logo's zijn handelsnamen of handelsmerken/logo's van hun rechtmatige 
eigenaren. Alle specificaties kunnen zonder officiële kennisgeving worden 
gewijzigd.
Support, Warranty en Vraag Informatie: www.outspot.be

Dit product is ontworpen, geproduceerd en getest in overeenstemming 
met de strengste Europese veiligheidsrichtlijnen en testnormen.

NL

WEEE
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Spécifications

Avertissement

Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser le produit ! Gardez-le 

 à portée de main pour toute référence ultérieure. Les avertissements 
alertent l’utilisateur des conséquences potentiellement graves, telles que 
des blessures ou des événements indésirables. Les précautions invitent l’
utilisateur à prendre les mesures nécessaires pour une utilisation sûre et 
efficace du produit. Les notes contiennent des informations importantes qui 

 pourraient être négligées.Cet appareil est conçu pour une utilisation EN 
INTÉRIEUR uniquement ! Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés 
de 12 ans et plus, ainsi que par des personnes présentant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d’expérience et  

/ou de connaissances, à condition qu’ils soient surveillés ou aient été 
formés à l’utilisation sécurisée de l’appareil et comprennent les dangers 
potentiels. Le nettoyage et la maintenance ne doivent pas être effectués 
par des enfants sans surveillance. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’
appareil. Gardez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
Risque d’étouffement ! Ne laissez pas les enfants sans surveillance 

Pour garantir un fonctionnement continu et précis, veuillez lire 
attentivement ce manuel avant utilisation et conservez-le pour référence 
ultérieure. Le non-respect de ces instructions peut entraîner une mauvaise 
interprétation ou une utilisation incorrecte du produit. Nous espérons que 
vous apprécierez votre nouveau produit Vlectro ! En cas de dommage, de 
dysfonctionnement ou de casse, votre produit est couvert par la garantie !
N'hésitez pas à nous contacter pour toute question, préoccupation ou 

Ne laissez pas les matériaux d’emballage traîner sans surveillance. Ils 
peuvent devenir un jouet dangereux pour les enfants. Risque d’
étouffement ! DANGER de petites pièces. Tenir hors de portée des enfants. 
Risque d’étouffement.

suggestion à l'adresse e-mail mentionnée dans ce manuel.

nettoyer ou entretenir cet appareil.

Ce produit est un chargeur. Il est conçu pour alimenter des appareils USB. 
Lisez attentivement et suivez les instructions de ce manuel. Conservez ce 
manuel dans un endroit sûr pour référence ultérieure ou pour le 
transmettre à d' autres utilisateurs. IP X2 : Usage intérieur uniquement. Ne 
plongez pas ce produit dans l’eau. La durée de vie du produit sera réduite 
si la température ambiante dépasse 45 °C ou est inférieure à -10 °C.

Nous vous remercions d'avoir acheté l'un de nos produits. 
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Batterie Batterie rechargeable lithium-polymère

        Efficacité énergétique >80% (température ambiante 25 °C)

   
            

    
    

5V-2A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max)5Entrée de puissance 
Type-C1 ,Type-C2 V-3A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max)

   
   

  
5V-3A 9V-2.22A 10V-2.25A Puissance de sortie 

Type-C2 12V-1.67A(22.5W Max)

   
   

  
5V-3A 9V-2A 10V-2.25A Puissance de sortie 

USB-A 12V-1.5A(22.5W Max)

 
   
   

Dimensions 10000mAh Dimensions : 144 × 69 × 17 mm, 
20000mAh Dimensions : 144 × 69 × 29 mm

   Matériau Plastiques ABS + PC

      Poids net 235g / 415g
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Première utilisation
1.Vérifiez la lumière numérique d’alimentation
2. Entrée Type-C
3. Entrée/sortie Type-C

4.Sortie USB

Sortie

AVERTISSEMENT :Lors de la première utilisation du produit, chargez-le 
avec le câble de charge USB Type-C fourni. Veuillez utiliser un chargeur USB 
dédié 5V/9V/12V avec une sortie minimale de 5V/2A (ou supérieure) !

•Ne pas immerger l’alimentation dans l’eau ni l’exposer à l’humidité !
•Ne chargez pas l’alimentation en cas d’incendie ou de températures 

extrêmement élevées.
•N’utilisez pas et ne stockez pas près de sources de chaleur (feu, radiateurs). Si l’

alimentation fuit ou dégage une odeur, éloignez-la immédiatement des flammes 
nues.

•Utilisez un chargeur USB dédié 5V/9V/12V avec une sortie minimale de 5V/2A.
•Ne jetez pas le power bank dans le feu et ne le surchauffez pas !
•N’utilisez pas de fils ou d’ objets métalliques pour court-circuiter les bornes 

positives/négatives. Ne transportez ni ne stockez le power bank avec des colliers, 
épingles à cheveux ou autres objets métalliques.

•Ne percez pas le boîtier avec des clous ou objets pointus ; ne frappez pas et ne 
marchez pas sur le power bank !

•Ne cognez pas, ne lancez pas et n’ exposez pas le power bank à des vibrations 
mécaniques.

•Ne soudez pas directement les bornes d’ alimentation !
•Ne placez pas le power bank dans un four à micro-ondes ou une cocotte-minute.
•Ne démontez en aucun cas la batterie.

Note d’avertissement sur la batterie

 

Les nouvelles batteries doivent être chargées et déchargées 3 à 5 fois pour 
atteindre leur pleine capacité. Chargez uniquement en intérieur, à 
température ambiante et sous surveillance en journée. Débranchez le 
chargeur une fois la batterie pleine : la surcharge réduit sa durée de vie. Les 
batteries lithium doivent être chargées en mode courant constant/tension 
constante (CC/CV). Une batterie chargée se décharge lentement en cas d’
inutilisation. Ne placez pas le produit près d’une source de chaleur, en plein 
soleil, dans la poussière, l’humidité, la pluie, ou sous choc mécanique. 
Maintenez la température de la batterie entre 0 °C et 45 °C. Si la batterie est 
trop chaude ou trop froide, le produit peut s’arrêter temporairement, même 
chargé. Ne chargez pas une batterie endommagée.
Ne pas insérer d’objets métalliques dans les ports de charge (USB). La 
batterie est intégrée à l’appareil et ne peut être remplacée.
Ne jetez pas la batterie au feu (risque d’explosion). Une batterie 
endommagée peut exploser ; manipulez-la et éliminez-la selon les 
réglementations locales. Après 3 mois de stockage, déchargez complètement 
la batterie puis rechargez-la à au moins 80 %. La batterie de cet appareil 
présente un risque d’incendie ou de brûlure chimique en cas de mauvaise 
utilisation. Ne la démontez pas, ne la court-circuitez pas, ne l’exposez pas à 
plus de 60 °C (140 °F) et ne la brûlez pas. Tenez hors de portée des enfants. Ne 
pas démonter ou brûler.
N’exposez pas l’appareil à des objets chauds, des sources de chaleur ou des   

flammes nues. Ne chargez pas l’appareil si la batterie est endommagée. Les c 

ellules de batterie peuvent fuiter dans des conditions extrêmes. En cas de 
contact cutané, lavez immédiatement à l’eau et au savon. En cas de contact o 

culaire, rincez à l’eau claire pendant 15 minutes et consultez un médecin.

FR

• Il est interdit de l’utiliser en combinaison avec une alimentation principale 
(ex. piles sèches) ou des alimentations de capacité, modèle et type différents !

• N’ utilisez pas l’alimentation si elle dégage une odeur, surchauffe, se 
déforme, se décolore ou présente tout autre phénomène anormal. Si l'
alimentation est en cours d’utilisation ou de charge, débranchez-la 
immédiatement de la source d’ alimentation ou du chargeur et cessez de l’
utiliser !

• Ne démontez pas le produit sans autorisation. Interdiction de modification !
• Si la batterie doit être stockée plus de six mois, rechargez le produit avec un 

chargeur dont les paramètres sont dans la plage spécifiée.Entrée
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Veuillez noter que l'eau ne doit pas pénétrer dans la prise de charge. Le non
-respect de cette consigne entraînera une défaillance du produit.
Ne chargez pas et ne stockez pas le produit dans un endroit où la 
température est inférieure à -10°C ou supérieure à 45°C, car cela réduira les
 performances du produit.
Il est normal que la température du chargeur augmente pendant la charge.
Le produit doit être rechargé dès que le niveau de la batterie est faible ; il est
 interdit de laisser le produit inutilisé pendant longtemps avec une batterie 
faible, car cela pourrait entraîner une décharge excessive de la batterie au 
lithium et une charge anormale !
La Power Bank génère de la chaleur pendant la charge. Chargez toujours 
dans une pièce bien ventilée ou à l'extérieur. Ne chargez pas sous des 
oreillers, couvertures, vêtements ou surfaces inflammables.
Éloignez la Power Bank des sources de chaleur, de la lumière directe du soleil
, des gaz inflammables, de l'humidité, de l'eau ou d'autres liquides.
Ne démontez pas, n'ouvrez pas, ne passez pas au micro-ondes, ne brûlez 
pas, ne peignez pas et ne placez pas d'objets étrangers sur la ?Power Bank.
N'écrasez pas, ne pliez pas, ne percez pas et ne déchiquetez pas la Power 
Bank. Ne la laissez pas tomber et ne placez pas d'objets lourds dessus.
Ne placez pas et ne stockez pas la Power Bank dans un récipient scellé où 
elle pourrait entrer en court-circuit avec d'autres objets métalliques ou 
conducteurs.
N'utilisez pas l' alimentation électrique si elle est mouillée ou endommagée 
pour éviter tout risque d'électrocution, d'explosion ou de blessure. 
Contactez votre revendeur ou un représentant agréé.
L'utilisation de la Power Bank par des enfants doit être supervisée ; ce 
produit n'est pas un jouet ! Lisez les instructions d'utilisation (y compris les 
instructions de charge et les informations sur les températures minimales et 
maximales d'utilisation) fournies avec la ?Power Bank.

17

 

Portez attention

•

•

•
•

•

•

•

•

•

•

•

Astuce: Vous souhaitez charger rapidement votre power bank en 18W  Utilisez 

 une source d'alimentation et un câble compatibles avec les normes Power 

Mode de charge
Chargez complètement la batterie pendant au moins 24 heures avant la 
première utilisation ! Cela maximise les performances de la batterie et 
prolonge la durée de vie des batteries lithium. Chargez votre power bank une 
fois tous les trois mois si elle n'est pas utilisée ou utilisée rarement. Utilisez 
uniquement le câble de charge USB-C vers USB-A fourni et connectez-le au 
port d'entrée de charge TYPE-C. Vous pouvez utiliser n'importe quelle source 
d'alimentation USB haute puissance disponible, chargeur de voiture, ou 
adaptateur PD avec une puissance minimale de 5V/9V/12V DC 2A (2000mA) 
ou supérieure. Le temps de charge complet dépend de la source USB 
sélectionnée et de sa sortie. Le témoin LED indique que l'appareil est en 
charge et/ou en décharge. Lorsque la LED est allumée, la batterie est 
complètement chargée.

Delivery (PD) ou la technologie de charge rapide (Qualcomm QC3.0/2.0) !

Débranchez l'alimentation/adaptateur de la prise murale après utilisation. 
Ne pliez ni ne tordez le câble USB et débranchez-le lorsqu'il n'est pas utilisé.

Remarque: En cas de court-circuit, l'alimentation s'éteint automatiquement 
et le mode de protection sécurité s'active.

État de la batterie
Le niveau de la batterie peut être vérifié via les LED :
Appuyez une fois sur le bouton multifonction pour vérifier l'état de la batterie 
du power bank via les LED, ce qui active l'appareil. Si aucun appareil n'est 
connecté, il passe en veille après 30 secondes pour économiser l'énergie.

Remarque : Le pourcentage affiché est une estimation. Veuillez tenir compte 
des variations possibles.

Fonctionnement
1.  Chargez votre appareil mobile avec le câble USB fourni par le fabricant 
     pour garantir une vitesse de charge maximale.
2. Connectez le chargeur à votre appareil mobile à l'aide du câble de charge.
3. Branchez ensuite le câble USB au port de sortie et l'autre extrémité à votre
     téléphone ou tablette.

Astuce : Vous pouvez charger jusqu'à 3 appareils simultanément avec une 
puissance totale maximale de 15W. Pour utiliser la charge rapide (Fast Charge)
 ou PD Charge, ne branchez qu'un seul appareil à la fois !

Remarque : Le câble fourni ne charge que les appareils compatibles USB 
Type-C. Si votre appareil n'est pas compatible, utilisez le câble d'origine de 

 votre fabricant.

FR
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Choisissez une surface stable, solide et de soutien, et assurez-vous que les lumières 

 sont correctement réglées.
Cet appareil est destiné à un usage intérieur uniquement !
Ceci n'est pas un JOUET ; tenez-le hors de portée des enfants de moins de 12 ans. 
Ne pas utiliser avec des appareils pouvant provoquer un incendie s'ils sont laissés 
sans surveillance (comme des fers à repasser, etc.).
Tout usage autre que celui prévu pour cet appareil annulera toute garantie ou 
responsabilité.
Ne surchargez pas l'appareil et ne le stockez pas sous haute pression. L'appareil n'
est pas résistant à une chaleur extrême.
Ne démontez pas l'appareil vous-même, car cela annulera la garantie.
Ne démontez, réparez ou modifiez pas le produit vous-même, cela pourrait 
entraîner un choc électrique.
Ne vous tenez pas, ne vous asseyez pas, ne sautez pas ou ne lancez pas le produit. 
Ne lancez pas ce produit en l'air pour éviter les dommages dus à une chute.
Utilisez l'appareil uniquement pour son usage prévu comme produit de charge.
Dans des conditions extrêmes, les piles peuvent fuir. Si du liquide entre en contact 
avec la peau, lavez immédiatement à l'eau et au savon. Si le liquide entre en 
contact avec les yeux, rincez à l'eau pendant au moins 10 minutes et consultez un 
médecin.
Ne touchez jamais les contacts de la prise avec des objets tranchants ou 
métalliques. Utilisez uniquement l'alimentation d'origine et les accessoires d'
origine.
Éloignez l'appareil des liquides spéciaux et des vapeurs.
Ce produit IPx2 est adapté à un usage intérieur.
Ne pas installer près d'une source de gaz ou d'autres sources de chaleur similaires.
N'utilisez pas le produit à d'autres fins que son usage prévu.
Lisez et suivez toutes les instructions figurant sur le produit ou fournies avec celui-
ci.
Conservez ce manuel pour référence future ou pour des tiers.
Lorsqu'il n'est pas utilisé, rangez-le dans un endroit frais et sec à l'abri de la 
lumière directe du soleil et éteignez-le.
 

Nettoyage
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Consignes de sécurité importantes

Lors de l'utilisation d'appareils électriques, certaines précautions doivent 
être prises, notamment :

•

•
•
•

•

•

•
•

•

•
•

•

•
•
•

•
•

•
•

Sécurité et instructions importantes

 
Informations sur l’élimination

Équipement de classe III : Cet appareil de classe III ne peut être utilisé qu’

Collecte séparée

avec une basse tension, connecté uniquement à des circuits électriques SELV.

Pour usage intérieur uniquement (EC60417-5957)

Courant continu (IEC60417-5031)

Dépannage
La banque d’alimentation ne charge pas votre appareil mobile
Chargez d’abord complètement la banque d’alimentation, puis reprenez la 

 charge de votre appareil mobile.

La batterie se décharge rapidement
Plusieurs applications en cours d’exécution sur votre appareil mobile
Éteignez toutes les applications actives sur l’appareil mobile jusqu’à ce que la 
batterie soit pleine.
Une consommation supplémentaire d’énergie peut être due à la chaleur 
produite pendant la charge de votre appareil mobile.

•
• Ne plongez pas l’unité principale dans l’eau ; elle n’est pas étanche !

Essuyez délicatement avec un chiffon doux et propre (microfibre).
• N’utilisez pas de lotions irritantes comme l’essence, l’alcool ou l’e 

      au de caoutchouc.

Les piles et batteries rechargeables ne doivent pas être jetées avec les 
déchets ménagers ! Conformément à la loi, vous devez les éliminer via un 
point de collecte de votre municipalité, de votre administration locale ou d’
un revendeur spécialisé. Veuillez rapporter la batterie/l’appareil à un point 
de collecte qui procédera à son élimination correcte. Si la batterie est 
intégrée dans le produit, ouvrez le produit et retirez-la !

Ce symbole de poubelle barrée signifie que le produit ne doit pas être jeté 
avec les déchets ménagers généraux. Un système de collecte séparé est 
prévu pour ces produits. Veuillez les éliminer de manière responsable dans un 
centre de traitement des déchets ou de recyclage agréé.

FR
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Directive sur les déchets d'équipements électriques et électroniques 2002/96/
CE et 2012/19/UE : Ce symbole apposé sur le produit ou sa documentation 
indique qu'il ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères en fin de vie. 
Pour éviter tout risque pour l'environnement ou la santé humaine lié à une 
élimination incontrôlée, séparez ce produit des autres déchets et recyclez-le 
de manière responsable afin de favoriser la réutilisation durable des 
ressources matérielles.Les particuliers doivent contacter le revendeur auprès 
duquel ils ont acheté le produit ou leur mairie pour connaître les points de 
collecte adaptés. Les professionnels doivent se référer à leur fournisseur et 
aux conditions contractuelles. Ce produit ne doit pas être mélangé avec les 
déchets commerciaux.Ne jetez pas les piles avec les ordures ménagères. 
Déposez le produit et/ou les piles dans un point de recyclage local gratuit. 
Contactez votre mairie pour plus d'informations. Si possible, recyclez les piles 
séparément (conformément à la loi) ou rapportez-les au magasin/
distributeur où vous les avez achetées pour une élimination gratuite et 
conforme.En recyclant ou en réutilisant les matériaux, vous contribuez 
activement à la protection de l'environnement.

Les personnes ayant accès à ce manuel ne peuvent copier, diffuser ou 
divulguer les informations contenues dans cet ouvrage, sauf autorisation 
expresse de notre société. Toutes les informations contenues dans ce manuel 
sont considérées comme exactes. Notre société ne saurait être tenue pour 
responsable des erreurs éventuelles ou des dommages indirects ou consécutifs 

 liés à la fourniture, à l'utilisation ou aux performances de ce matériel. Cette 
publication peut faire référence à des informations protégées par des droits d 

'auteur ou des brevets et n'accorde aucune licence sous les droits de brevets 
de notre société, ni sous les droits de tiers. Notre société n'assume aucune 
responsabilité découlant de violations de brevets ou d'autres droits de tiers 
décrits à tout moment sans préavis ni obligation. Par ailleurs, le contenu du 

Avertissement
Les informations contenues dans ce document peuvent être modifiées sans 
préavis. Le fabricant ne fournit aucune déclaration ou garantie (expresse ou 
implicite) concernant l'exactitude ou l'exhaustivité de ce document et décline 
toute responsabilité en cas de perte de bénéfices, dommages commerciaux ou 

 autres préjudices, y compris, sans s'y limiter, les dommages spéciaux, 
accessoires, indirects ou consécutifs.Aucune partie de ce document ne peut 
être reproduite ou transmise sous quelque forme que ce soit, par quelque 
moyen électronique ou mécanique que ce soit, y compris la photocopie, l'
enregistrement ou les systèmes de stockage d'informations, sans l'
autorisation écrite expresse du fabricant.Notre société détient tous les droits 
sur cette œuvre non publiée et entend la maintenir confidentielle. Elle peut 
également revendiquer la protection de cette œuvre en tant qu'œuvre non 
publiée protégée par le droit d'auteur. Cette publication est destinée 
exclusivement à la consultation, l'utilisation, la maintenance ou la réparation 
de nos équipements. Aucune partie de ce document ne peut être diffusée à d'
autres fins. En cas de publication accidentelle ou intentionnelle, notre société 
se réserve le droit de faire valoir ses droits sur cette œuvre en vertu des lois sur 
le droit d'auteur.

manuel est susceptible d'être modifié sans préavis.

Garantie
La garantie commence à la date d'achat et expire après 24 mois (6 mois pour 
la batterie). La période de garantie est réputée avoir commencé trois mois 
après la date de fabrication indiquée sur le produit ou déduite de son numéro 
de série. En cas de défaut dû à des matériaux et/ou une fabrication 
défectueuse pendant la période de garantie, nous organiserons une 
intervention. Si une réparation est impossible ou jugée non rentable, nous 
pouvons accepter de remplacer le produit. Le remplacement sera proposé à 
notre discrétion, et la garantie se poursuivra à partir de la date d'achat d'
origine. La garantie s'applique uniquement si le produit a été utilisé 
conformément à sa destination et aux instructions d'utilisation. Cette garantie 

 est limitée à l'acheteur initial et n'est pas transférable.

Droits d'auteur / marque déposée
Il s'agit d'une marque déposée de Connity NV. Les autres marques, noms 
de produits et logos sont des noms commerciaux ou des marques/logos de 
leurs propriétaires légitimes. Toutes les spécifications sont susceptibles d'
être modifiées sans préavis officiel.

Ce produit a été conçu, produit et testé conformément aux directives 

Support, garantie et informations pour les questions : www.outspot.be

européennes de sécurité et aux normes d'essai les plus strictes.

FR
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Spezifkation:

Warnung
Lassen Sie Verpackungsmaterial nicht unordentlich herumliegen. Es kann zu 
einem gefährlichen Spielzeug für Kinder werden. Erstickungsgefahr! GEFAH
R durch kleine Teile. Bewahren Sie diese außerhalb der Reichweite von Kind
ern auf 

Vielen Dank für den Kauf eines unserer Produkte. Um eine kontinuierliche 
Funktion und Genauigkeit zu gewährleisten, lesen Sie dieses Handbuch
vor der Verwendung sorgfältig durch und bewahren Sie es für zukünftige 
Referenz auf. Die Nichtbeachtung kann zu falschen Ablesungen oder 
fehlerhafter Verwendung des Produkts führen. Wir hofen, dass Sie viel
Freude mit Ihrem neuen Vlectro-Produkt haben werden! Sollte das Pro-
dukt beschädigt, defekt oder kaputt sein, fällt es unter die Garantie! Zö-
gern Sie nicht, uns bei Fragen, Anmerkungen oder Vorschläge über die in 
diesem Handbuch angegebene E-Mail-Adresse. 

. 

Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden! 
Bewahren Sie es grifbereit für zukünftige Referenz auf. 
Warnungen weisen den Benutzer auf mögliche schwerwiegende Folgen hin, wie 
Verletzungen oder schädliche Auswirkungen auf den Benutzer. 
Vorsichtsmaßnahmen fordern den Benutzer auf, die notwendige Sorgfalt für 
eine sichere und efektive Nutzung des Produkts zu walten. Hinweise enthal-ten 
wichtige Informationen, die möglicherweise übersehen oder verpasst werden. 
Dieses Gerät ist nur für die INNENRAUMNUTZUNG geeignet! Dieses Gerät darf 
von Kindern ab 12 Jahren und von Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder mangelnder Er-fahrung und/oder 
Kenntnis verwendet werden, sofern sie unter Aufsicht ste-hen oder Anweisungen 
zur sicheren Verwendung des Geräts und der damit verbundenen Risiken erhalten 
haben und diese verstehen. Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Aufsicht durchgeführt werden. 
Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen. Halten Sie Verpa-ckungsmaterialien 
außerhalb der Reichweite von Kindern – es besteht Erstickungsgefahr! Lassen Sie 
Kinder dieses Gerät nicht ohne Aufsicht verwenden. reinigen oder warten. 

Dieses Produkt ist ein Ladegerät. Es wurde entwickelt, um Strom an USB-Pro 
dukte zu liefern. Lesen und befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch 
 sorgfältig. Be-wahren Sie dieses Handbuch an einem sicheren Ort für zukünft
 ige Verwendung oder zur Weitergabe an andere auf. IP X2: Nur für den Innen
 bereich geeignet. Tauchen Sie dieses Produkt nicht in Wasser ein. Die Lebens 
dauer des Produkts wird verkürzt,wenn die Umgebungstemperatur höher als 
45°C oder niedriger als -10°C ist. 

Willkommen in der Vlectro-Familie 

 

DE 

Batterie Lithium-Polymer-Akku 

> 80% (bei Raumtemperatur 25 °C) 

Eingangsleistung 

Stromwirkungsgrad 

Type-C1, Type-C2

Ausgangsleistung 

Ausgangsleistung 

5V-2A 9V-2A 12V-1,5A (18W Max) 
5V-3A 9V-2A 12V-1,5A (18W Max) 

Type-C2

USB-A

5V-3A 9V-2,22A 10V-2,
25A12V-1.67A(22.5WMax)

5V-3A 9V-2A 10V-2,25A 
12V-1,5A (22,5W Max) 

Abmessungen 

Material

10.000 mAh: 144 x 69 x 17 mm,
20.000 mAh: 144 x 69 x 29 mm

 ABS- und PC-Kunststof 

Nettogewicht 235g/415g
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4.
Erste Verwendung 
1.Netzteil für digitale Beleuchtung
 2.Type-C-Eingang
3.Type-C-Eingang und -Ausgang

USB-Ausgang

Eingang

Ausgang

• Laden Sie das Netzteil nicht in der Nähe von ofenem Feuer oder bei 
       ex

Warnung: Laden Sie das Produkt bei der ersten Verwendung mit dem 
mitgelie-ferten TYPE-C USB-Ladekabel auf. Verwenden Sie einen geeignet
en 5V/9V/12V USB-Ladeadapter mit einer Mindestausgangsleistung von
5V/2A (oder höher)! 

trem hohen Temperaturen auf. 

• Setzen Sie das Netzteil keinem Wasser oder Feuchtigkeit aus! 

• Verwenden Sie keine Nägel, scharfen Gegenstände oder Hämmer, um das Gehäuse 
    der Powerbank zu durchbohren oder zu beschädigen. Treten Sie auch nicht darauf! 

•

      
 

           
     

        
        

               
                 

         

              
                          
        

• Es ist verboten, es in Kombination mit einer primären Stromversorgung 
       (z.B. Trockenbatterien) oder Stromversorgung zu verwenden. und mit e 

        iner anderen Kapazität, Modell und Typ! 

• Verwenden Sie die Stromversorgung nicht, wenn sie Geruch, extreme
Hitze, Verformung, Verfärbung oder andere abnormale Erscheinungen
auf-weist. Wenn die Stromversorgung in Betrieb ist oder geladen wird,
trennen Sie sie sofort von der Stromquelle oder dem Ladegerät und st
ellen Sie die Verwendung unverzüglich ein! 

• Demontieren Sie das Produkt nicht ohne Genehmigung.
Transformieren Sie! 

• Wenn die Batterie länger als ein halbes Jahr gelagert wird, laden
Sie das Produkt mit einem Ladegerät auf, das innerhalb der
spezifzierten Parameter liegt.

Neue Batterien müssen 3 bis 5 Mal aufgeladen und entladen werden, bevor ih 

re volle Funktionsdauer freigesetzt wird. Laden Sie die Batterien ausschließlic 

h in Innenräumen bei Raumtemperatur und unter Aufsicht tagsüber auf. Tren 

nen Sie das Ladegerät, sobald die Batterie vollständig geladen ist, da überm 

äßiges Laden die Lebensdauer verkürzen kann.Lithium-Batterien dürfen nur 
mit konstantem Strom/konstanter Spannung (CC/CV) geladen werden. Im B 

etrieb entlädt sich eine voll aufgeladene Batterie langsam.Stellen Sie das Pro 

dukt nicht in die Nähe von Wärmequellen und setzen Sie es keiner direkten So 

nneneinstrahlung, Staub, Feuchtigkeit, Regen oder mechanischen Stößen aus 

. Halten Sie die Batterietemperatur stets zwischen 0°C und 45°C. Wenn die B 

atterie zu heiß oder zu kalt ist, kann das Produkt vorübergehend ausfallen – s 

elbst bei voller Ladung. Laden Sie beschädigte Batterien nicht auf.
Führen Sie keine metallischen Gegenstände in die Öffnungen des (USB-)
Ladeanschlusses ein.Die Batterie ist fest im Gerät verbaut und kann nicht 
ausgetauscht werden.
Entsorgen Sie die Batterie nicht im Feuer, da sie explodieren kann.
Beschädigte Batterien können ebenfalls explodieren; behandeln und 
entsorgen Sie diese gemäß den örtlichen Gegebenheiten und Vorschriften.
Nach 3 Monaten Lagerung muss die Batterie vollständig entladen und wieder 

 auf mindestens 80% aufgeladen werden.Die in diesem Gerät verwendete 
Batterie kann bei unsachgemäßer Handhabung Brand- oder chemische 
Verbrennungen verursachen.Zerlegen Sie die Batterie nicht, verursachen Sie 

 keinen Kurzschluss, erhitzen Sie sie nicht über 60°C (140°F) und verbrennen 
Sie sie nicht.Bewahren Sie die Batterie außerhalb der Reichweite von Kindern 

 auf.Zerlegen Sie die Batterie nicht und werfen Sie sie nicht ins Feuer.
Setzen Sie das Gerät keiner Wärmequelle, heißen Gegenständen oder 
offenem Feuer aus.Versuchen Sie nicht, das Gerät aufzuladen, wenn die 
Batterie beschädigt ist.Unter extremen Bedingungen können Batteriezellen 
auslaufen.Kommt die Flüssigkeit mit Ihrer Haut in Kontakt, waschen Sie sie 
sofort mit Seife und Wasser ab.Gelangt die Flüssigkeit in Ihre Augen, spülen 
Sie diese mindestens 15 Minuten lang mit sauberem Wasser aus und suchen 
Sie umgehend einen Arzt auf.

• Schlagen, werfen oder setzen Sie die Powerbank keinen mechanischen Vibrationen 
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Warnung zur Batterieverwendung 

aus.

• Verwenden Sie keine Drähte oder andere metallische Gegenstände, um die Pole      
    der Powerbank kurz zu schließen. Transportieren oder lagern Sie die Powerbank     
      nicht mit Ketten, Haarklammern oder anderen metallischen Objekten.

• Verwenden oder lagern Sie das Netzteil nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Feuer 
       oder Heizungen. Sollte das Netzteil auslaufen oder einen seltsamen Geruch abgeben, 
       entfernen Sie es sofort aus der Nähe von ofenem Feuer. 

• Werfen Sie die Powerbank nicht ins Feuer und erhitzen Sie sie nicht

• Verwenden Sie einen geeigneten 5V/9V/12V USB-Ladegerät mit einer mini-
       malen Ausgangsleistung von 5V/2A. 

! 

 

 

•

Schweißen Sie die Stromanschlüsse nicht direkt an!
Legen Sie die Stromquelle nicht in Mikrowellenherde oder Schnellkochtöpfe.

• Zerlegen Sie die Batterie auf keine Art und Weise.



 ·

 ·

 

·

· 

·

· 

·

·
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Lademodus 
Laden Sie die Batterie vor der ersten Nutzung mindestens 24 Stunden vollstän-dig auf!
Dies maximiert die Batterieleistung und verlängert die Lebensdauer der Lithium-Batte
rien.Laden Sie Ihren Powerbank ? mindestens einmal alle drei Monate auf, wenn er nic
ht oder nur selten genutzt wird.Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte USB-C-
zu-USB-A-Ladekabel und schließen Sie es am TYPE-C-Ladeanschluss an.Sie können je
de verfügbare Hochleistungs-USB -Netzteil, Autoladegerät oder PD-Adapter mit min
destens 5V/9V/12V DC 2A (2000mA) oder höher verwenden.Die gesamte Ladezeit hä
ngt von der gewähltenUSB-Quelle und deren Ausgangsleistung ab.Die LED-Anzeige si
gnalisiert, dass das Gerät lädt und/oder entlädt.Wenn die LED-Anzeige kontinuierlich l

Wichtig 

euchtet ist die Batterie vollständig aufgeladen. 
 

Hinweis: Bei einem Kurzschluss schaltet das Netzteil automatisch ab und d

Ziehen Sie das Netzteil/Adapter nach Gebrauch aus der Steckdose. 
Beugen oder drehen Sie die USB-Stromkabel nicht und trennen Sie sie bei
Nichtgebrauch. 

Tipp: Möchten Sie Ihr Powerbank schnell mit 18W aufaden? 
VerwendenSie eine Netzteil- und Kabelkombination, die Power Delivery 
(PD) oder Fast Charge-Technologie (Qualcomm QC3.0/2.0) unterstützt! 

er Sicherheitsschutzmodus wird aktiviert. 

Hinweis: Der angezeigte Batterieprozentsatz ist eine Schätzung. Bitte b

Batteriestatus: 
Überprüfen Sie den Batteriestatus über die LED-Anzeigen: 
Drücken Sie einmal die Multifunktionstaste, um den Batteriestatus 
der Powerbank anzuzeigen. Die Powerbank wird dadurch aktiviert. 
Kein Gerät angeschlossen Nach 30 Sekunden schaltet sich die 
Powerbank automatisch in den Standby-Modus, um Energie zu sparen

erücksichtigen Sie mögliche Abweichungen. 

Tipp: Sie können maximal 3 Geräte gleichzeitig mit einer Gesamtausgangsleis-
tung von nur 15 W laden. Für Schnellladung (Fast Charge) oder PD-Ladung gilt: 
Verwenden Sie jeweils nur ein Gerät, um die korrekte Ladegeschwindigkeit zu g 

Funktionsweise 
1. Verwenden Sie das USB-Kabel des Herstellers zum Laden Ihres Geräts. Dies 

     gewährleistet die schnellste Ladegeschwindigkeit. 
2. Schließen Sie das Ladegerät mit dem Ladekabel an Ihr mobiles Gerät an. 
3. Verbinden Sie anschließend das USB-Kabel mit dem Ausgangsanschluss  
     der  Powerbank und das andere Ende mit Ihrem Telefon oder Tablet. 

ewährleisten! 

Hinweis: Das mitgelieferte Kabel lädt ausschließlich Geräte mit USB-C 
Anschluss. Falls Ihr Gerät diesen nicht unterstützt, verwenden Sie
Ihr originales Herstellerkabel für optimale Kompatibilität.  

• Verhindern Sie, dass Wasser in den Ladeanschluss gelangt. Dies kann zu 

DE 

Defekten führen. 
Laden oder lagern Sie das Produkt nicht bei Temperaturen unter -10°C oder über 
45°C. Dies verringert die Leistung und Lebensdauer. 
Eine erhöhte Temperatur des Ladegeräts während des Ladens ist normal. 
Laden Sie das Produkt direkt bei niedrigem Batteriestand auf. Längere Zeit leer 
gelassen kann zu Tiefentladung der Lithiumbatterie führen, wodurch diese 
unbrauch bar wird! 
Die Powerbank wird während des Ladens warm. Verwenden Sie sie in einem
gut belüfteten Bereich oder im Freien. Laden Sie niemals unter Kissen, De-
cken, Kleidung oder brennbaren Oberfächen auf. 
Halten Sie die Powerbank von Wärmequellen, direktem Sonnenlicht, entzünd-
baren Gasen, Feuchtigkeit, Wasser oder anderen Flüssigkeiten fern. 
Demontieren oder öfnen Sie den Powerbank nicht. Stellen Sie ihn nicht in die                         
Mikrowelle, verbrennen Sie ihn nicht, lackieren Sie ihn nicht und legen Sie keine                     
Fremdkörper auf den Powerbank. 
Zerquetschen, biegen, durchbohren oder zerreißen Sie den Powerbank nicht. 
Lassen Sie ihn nicht fallen und legen Sie keine schweren Gegenstände auf den                       
Powerbank. 
Bewahren Sie den Powerbank nicht in einem verschlossenen Raum auf, wo er 
durch metallene oder leitfähige Gegenstände einen Kurzschluss verursachen könnte
Verwenden Sie den Powerbank nicht, wenn er nass oder beschädigt ist, um das                   
Risiko elektrischer Schläge, Explosionen oder Verletzungen zu vermeiden. Nehmen            
Sie Kontakt mit Ihrem Händler oder einem autorisierten Vertreter auf. 
Die Verwendung des Powerbanks durch Kinder muss unter Aufsicht erfolgen; 
dieses Produkt ist kein Spielzeug! Lesen Sie  die Bedienungsanleitung (einschließlich            
Ladeanweisungen und Informationen über minimale und maximale 
Betriebstempera turen), die dem Powerbank beiliegt. 

•
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Bei der Nutzung elektrischer Geräte müssen folgende Sicherheitsvorkehrungen 
beachtet werden: 

•

•
•
•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•
•

•
•

Stabile Unterlage: Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, feste und tragfähige 
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Oberfläche und sichern Sie die Beleuchtung korrekt.
Nur für Innenräume: Dieses Gerät ist ausschließlich für den Innenbereich geeignet!
Kein Spielzeug: Dies ist kein SPIELZEUG; von Kindern unter 12 Jahren fernhalten.
Brandgefahr: Nicht mit unbeaufsichtigten Geräten verwenden, die Feuer 
verursachen könnten (z. B. Bügeleisen).
Zweckentfremdung: Jede nicht bestimmungsgemäße Verwendung führt zum 
Erlöschen der Garantie und Haftung.
Überlastung vermeiden: Überlasten Sie das Gerät nicht und lagern Sie es nicht unter 
hohem Druck. Es ist nicht hitzebeständig.
Keine Eigenreparatur: Öffnen oder zerlegen Sie das Gerät nicht selbst–dies macht 
die Garantie ungültig.
Elektrische Gefhr: Reparieren oder modifizieren Sie das Gerät nicht selbst–Risiko 
von Stromschlägen!
Sachgemäße Nutzung: Werfen Sie das Produkt nicht, setzen Sie sich nicht darauf, und
 vermeiden Sie Stürze durch Hochwerfen.
Bestimmungsgemäßer Gebrauch: Nutzen Sie das Gerät nur als Ladegerät gemäß 
seiner Zweckbestimmung.
Batterieleckage: Bei extremer Belastung kann Batterieflüssigkeit austreten..
Hautkontakt: Sofort mit Wasser und Seife abwaschen.Augenkontakt: Mindestens 10 
Minuten mit Wasser spülen und Arzt aufsuchen.
Stromanschluss: Berühren Sie die Steckerkontakte nicht mit scharfen/metallischen 
Gegenständen. Verwenden Sie nur das originale Netzteil und Zubehör.
Flüssigkeiten und Dämpfe: Halten Sie das Gerät von aggressiven Flüssigkeiten und 
Dämpfen fern.
IPX2-Klassifizierung: Dieses IPX2-zertifizierte Produkt ist für den Innenbereich 
vorgesehen.
Installationsort: Nicht in der Nähe von Gas- oder ähnlichen Heizquellen installieren.
Zweckbindung: Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Anweisungen beachten: Lesen und befolgen Sie alle auf dem Produkt oder in der 
Anleitung angegebenen Hinweise.
Aufbewahrung: Bewahren Sie diese Anleitung für spätere Referenz oder Dritte auf.
Lagerung: Bei Nichtgebrauch an einem kühlen, trockenen Ort ohne direkte 
Sonneneinstrahlung lagern und ausschalten.

Gerät der Klasse III: Dies ist ein Gerät der Klasse II und darf nur mit 
Schutzkleinspannung (SELV) betrieben werden. Es ist ausschließlich anSELV-
Stromkreise anzuschließen.

Nur für den Innenbereich geeignet (Symbol nach IEC 60417-5957).

Sicherheit und wesentliche Sicherheitsvorschriften Sicherheit und wichtige Sicherheitshinweise

Gleichstrom (Symbol nach IEC 60417-5031).

Entsorgungsinformationen 

•

Schnelle Entladung
Mehrere aktive Anwendungen auf Ihrem mobilen Gerät
Schalten Sie alle aktiven Anwendungen auf dem mobilen Gerät aus?, bis der 
Akku vollständig geladen ist.
Ein erhöhter Energieverbrauch kann durch die beim Aufladen entstehende 

Getrennte Sammlung

Wärme verursacht werden.

Tauchen Sie das Hauptgerät nicht in Wasser eines ist nicht wasserdicht!
• Vorsichtig abwischen: Verwenden Sie ein sauberes, weiches Tuch (Mikrofaser).
• Keine aggressiven Reinigungsmittel?: Vermeiden Sie stark reizende   
       Substanzen wie Benzin, Alkohol oder Lösungsmittel.

Batterien und wiederaufladbare Akkus gehören nicht in den Hausmüll! Gemäß 
gesetzlicher Vorschrift sind Sie verpflichtet, gebrauchte Batterien und Akkus bei 
einer Sammelstelle Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung oder einem 
Fachhändler für Batterien abzugeben. Bitte geben Sie daher die Batterie bzw. 
das Gerät an einer solchen Sammelstelle ab, die eine fachgerechte Entsorgung 
des Geräts und/oder der Batterie gewährleistet. ?Ist die Batterie in das Produkt 

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass das Produkt nicht 
mit dem allgemeinen Hausmüll entsorgt werden darf. Für diese Produkte gilt ein 

 separates Sammelsystem. Bitte entsorgen Sie es verantwortungsvoll bei einer 

Fehlerbehebung 
Die Powerbank kann Ihr mobiles Gerät nicht aufladen
Laden Sie die Powerbank zuerst vollständig auf, bevor Sie die Aufladung 
Ihres mobilen Geräts fortsetzen.

zugelassenen Entsorgungs- oder Recyclinganlage.

eingebaut, öffnen Sie das Gerät und entfernen Sie die Batterie!

Reinigung 



 

 

Dies ist ein Warenzeichen der Confinity NV. Andere Marken, Produktnamen 
und Logos sind Handelsnamen, Marken oder Logos ihrer rechtmäßigen 
Eigentümer. Alle Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung 

Haftungsausschluss
Die Informationen in diesem Dokument konnen ohne vorherige 
Ankündigunggeändert  werden. Der Hersteller gibt keine Garantien oder 
Zusicherungen (explizit oder implizit) bezüglich der Genauigkeit oder Vollstandigkeit 
diesesDokuments und haftet unter keinen Umständen für Verlust von Gewinnoder 
kommerziellen Schaden, einschlieBlich, aber nicht beschränkt auf be-sondere,
zufallige, indirekte oder sonstige Schäden. Dieses Dokument darfganz oder teilweise 

 weder reproduziert noch in irgendeiner Form verbreitetwerden, elektronisch oder 
mechanisch, einschlieBlich Fotokopien, Aufnahmenoder Informationssystemen zur 
Datenspeicherung, ohne ausdrücklicheschriftliche Zustimmung des Herstellers. 
Unser Unternehmen behält sichalle Rechte an diesem unveröffentlichten Werk vor 
und behandelt dieses Do.kument als vertraulich.Unser Unternehmen kann sich auch 
um die Anerken.nuna dieses Werkes als unveröffentlichtes Urheberrecht bemühen. 
DieseVeröffentlichung dient ausschlieBlich als Referenz für den Betrieb, die War-
tung oder Reparatur unserer Geräte. Kein Teil davon darf zu anderen Zwe.cken 
verbreitet werden. Im Falle einer versehentlichen oder Vorsätzlichen 
Veröffentlichung behält sich unser Unternehmen das Recht vor, seine Rechtean 
diesem Werk als veröffentlichtes Werk durch Urheberrechtsgesetzgebung

Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (2002/96/EG und 2012/19/EU): 
Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der begleitenden Dokumentationzeigt an, 
dass es am Ende seiner Lebensdauer nicht im regulären Haus-haltsmüll entsorgt 
werden darf. Um Umweltschäden oder Gesundheitsrisikendurch unsachgemäBe 
Abfallbehandlung zu vermeiden, müssen Sie diesesGerät getrennt von anderem 
Abfall aufbewahren und verantwortungsbe-wusst recyceln, um die 
Wiederverwendung von Materialien zu fördern. Pri-vate Nutzer können sich an den 
Verkäufer, bei dem sie das Produkt gekaufthaben, oder an ihre örtliche Behörde 
wenden, um Informationen über um-weltfreundliche Sammelstellen zu erhalten. 
Geschaftliche Nutzer sollten ihrenLieferanten konsultieren und die Bedingungen des 
Kaufvertrags prufen.Dieses Produkt darf nicht mit gewerblichem Abfall vermischt 
werden. Batte.rien: Entsorgen Sie Batterien nicht im Haushaltsmüll, Sie können 
dieses Pro-dukt und/oder Batterien kostenlos an einer örtlichen Recyclingstelle 
abgebenFür Details wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeinde. Wenn möglich, 
solltenSie Batterien gemäß den gesetzlichen Vorschriften getrennt entsorgen,damit 
sie separat recycelt werden können. Sie können sie auch jederzeitkostenlos bei 
Verkaufsstellen oder Händlern zurückgeben.Durch Recycing, Wiederverwendung 
von Materialien oder andere Formender verantwortungsvollen Entsorgung alter 
Geräte/Batterien tragen Sie un.mittelbar zum Schutz unserer Umwelt und einer 
nachhaltigen Zukunft bei.
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Garantie
Die Garantie beginnt am Kaufdatum und endet nach 24 Monaten (6 Monate 
für den Akku). Die Garantiefrist gilt als drei Monate nach dem auf dem 
Produkt angegebenen Herstellungsdatum oder dem aus der Seriennummer
abgeleiteten Datum begonnen zu haben.Sollte innerhalb der Garantiezeit ein 
Mangel aufgrund fehlerhafter Materialien und/oder Verarbeitung auftreten, 
werden wir eine Serviceleistung veranlassen. Sofern eine Reparatur nicht 
möglich oder unwirtschaftlich ist, können wir uns zum Austausch des Produkts 
bereiterklären. Ein Austausch erfolgt nach unserem Ermessen, und die 
Garantie läuft weiterhin ab dem ursprünglichen Kaufdatum.Die Garantie gilt 
nur, wenn das Produkt bestimmungsgemäß und gemäß den 
Bedienungsanleitungen verwendet wurde. Diese Garantie gilt ausschließlich 
für den Erstkäufer und ist nicht übertragbar.

Urheberrecht / Warenzeichen

Dieses Produkt wurde entworfen, hergestellt und getestet in Übereinstimmung 

geändert werden.

Support, Garantie und Fragen Website: www.outspot.be

mit den strengsten europäischen Sicherheitsrichtlinien und Prüfstandards.
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Personen, die Zugang zu diesem Handbuch haben, dürfen die darin 
enthaltenen Informationen nicht kopieren, verbreiten oder offenlegen, sofern 
dies nicht ausdrücklich von unserem Unternehmen genehmigt wurde. Alle 
Angaben in diesem Handbuch werden als korrekt angesehen, jedoch 
übernimmt unser Unternehmen keine Haftung für etwaige Fehler oder daraus 
resultierende Folgeschäden, die im Zusammenhang mit der Bereitstellung, 
Leistung oder Nutzung dieser Inhalte entstehen.Diese Publikation kann 
Hinweise auf Informationen enthalten, die durch Urheberrechte oder Patente 
geschützt sind. Durch diese Veröffentlichung werden keine Lizenzrechte an 
Patenten unseres Unternehmens oder Dritter eingeräumt. Unser Unternehmen
  haftet nicht für Verstöße gegen Patentrechte oder andere Rechte Dritter, die 
zu irgendeinem Zeitpunkt ohne vorherige Ankündigung oder Verpflichtung 
beschrieben werden.Der Inhalt dieses Handbuchs kann zudem ohne vorherige 

WEEE

Ankündigung geändert werden.
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Specifiche

Avvertimento

Per garantire un funzionamento continuo e preciso, ti preghiamo di leggere 
attentamente questo manuale prima dell'uso e conservarlo per futuri 
riferimenti. Il mancato rispetto di queste indicazioni potrebbe causare errori 

 di interpretazione o un utilizzo errato del prodotto. Speriamo che tu possa 
goderti il tuo nuovo prodotto Vlectro! Se il prodotto è danneggiato, 
difettoso o rotto, sei coperto dalla garanzia!
Non esitare a contattarci per qualsiasi domanda, problema o suggerimento 

Non lasciare i materiali di imballaggio incustoditi. Possono diventare un 
gioco pericoloso per i bambini. Rischio di soffocamento! PERICOLO di 
piccole parti. Tenere lontano dalla portata dei bambini. Rischio di 
soffocamento.

all'indirizzo email indicato in questo manuale.

Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto! 
Conservatelo a portata di mano per future consultazioni. Gli avvisi di 
avvertenza segnalano all’utente potenziali conseguenze gravi, come 
lesioni o eventi avversi. Le precauzioni invitano l’utente a prestare 
attenzione necessaria per un uso sicuro ed efficace del prodotto. Le note 
contengono informazioni importanti che potrebbero essere trascurate.
Questo dispositivo è adatto SOLO per uso INDOOR! L’apparecchio può 
essere utilizzato da bambini di età superiore ai 12 anni e da persone con 
capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o con scarsa esperienza e/o 
conoscenza, purché siano supervisionati o abbiano ricevuto formazione sull 

’uso sicuro dell’apparecchio e comprendano i potenziali pericoli. La 
pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza 
supervisione. I bambini non devono giocare con l’apparecchio. Tenere i 
materiali di imballaggio lontano dalla portata dei bambini. Rischio di 
soffocamento! Non consentire ai bambini non supervisionati di pulire o 
manutenere questo dispositivo.

Questo prodotto è un dispositivo di ricarica. È progettato per alimentare 
prodotti USB. Leggere e seguire attentamente le istruzioni riportate in 
questo manuale. Conservare il manuale in un luogo sicuro per future 
consultazioni o per consegnarlo ad altri.IP X2: Solo per uso interno. Non 
immergere il prodotto in acqua. La durata del prodotto sarà ridotta se la 
temperatura ambiente supera 45 °C o è inferiore a -10 °C.

Grazie per aver acquistato uno dei nostri prodotti.
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Batteria Batteria ricaricabile litio-polimero

        Efficienza energetica >80% (temperatura ambiente 25 °C)

   
            

5V-2A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max) 
5V-3A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max

Alimentazione in ingresso 
Type-C1, Type-C2 ) 

   
5V-3A 9V-2.22A 10V-2.25A 
12V-1.67A(22.5W Max

Potenza in uscita 
Type-C2 ) 

   
5V-3A 9V-2A 10V-2.25A 
12V-1.5A(22.5W Max

Potenza in uscita USB-A
) 

 
   
  

Dimensioni
 

10000 mAh Dimensioni: 144×69×17 mm, 
20000 mAh Dimensioni: 144×69×29 mm

  Materiale   plastica ABS + PC

     Peso netto  235g / 415g



34 35

 

Primo utilizzo
1. Controllare la luce digitale di alimentazione 

2. Ingresso Type-C
3. Ingresso/uscita Type-C

4. Uscita USB

AVVERTENZA: Durante il primo utilizzo del prodotto, caricalo utilizzando il 
cavo di ricarica USB Type-C incluso. Utilizzare un caricatore USB dedicato 
5V/9V/12V con un’uscita minima di 5V/2A (o superiore)!

•
•

•

•  

•
•

•

•

•
•

•

•
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• È vietato utilizzarlo in combinazione con un’alimentazione primaria (es. pile
 a secco) o alimentatori di capacità, modello e tipo diversi!

• Non utilizzare l’alimentatore se emette odori, calore eccessivo, 
deformazioni, scolorimento o altri fenomeni anomali. Se l’alimentatore è 
in uso o in carica, scollegalo immediatamente dalla fonte di alimentazione o 
dal caricatore e interrompi l’uso!
Non smontare il prodotto senza autorizzazione. Vietata la modifica!

• Se la batteria viene conservata per più di sei mesi, ricaricare il prodotto 
     utilizzando un caricatore con parametri nell’intervallo specificato.

Non immergere l’alimentatore in acqua o esporlo all’umidità!
Non caricare l’alimentatore in caso di incendio o temperature 
estremamente elevate.
Non utilizzare o conservare vicino a fonti di calore (fuoco, termosifoni). Se l 

’alimentatore perde liquidi o emana odore, allontanarlo immediatamente 
da fiamme libere.
Utilizzare un caricatore USB dedicato 5V/9V/12V con un’uscita minima di 
5V/2A.
Non smaltire il power bank nel fuoco e non riscaldarlo!?
Non utilizzare fili o oggetti metallici per cortocircuitare i terminali +/-. Non 
trasportare o conservare il power bank con collane, forcine o altri oggetti 
metallici.
Non perforare il rivestimento con chiodi o oggetti appuntiti; non colpire o 
calpestare il power bank!
Non urtare, lanciare o sottoporre il power bank a vibrazioni meccaniche.
Non saldare direttamente i terminali di alimentazione!
Non inserire il power bank in un microonde o una pentola a pressione.
Non smontare la batteria in alcun modo.

 

Avvertenza sulla batteria
Le nuove batterie devono essere caricate e scaricate 3-5 volte per attivare la 
capacità completa. Caricare solo in ambienti interni a temperatura ambiente 
e sotto supervisione diurna. Disconnettere il caricatore quando la batteria è 
carica: il sovraccarico riduce la durata. Le batterie al litio devono essere 
caricate solo in modalità corrente costante/tensione costante (CC/CV). Se non 

 utilizzata, una batteria carica si scaricherà lentamente. Non esporre il 
prodotto a fonti di calore, luce solare diretta, polvere, umidità, pioggia o urti 
meccanici. Mantenere la temperatura della batteria tra 0 °C e 45 °C. Se 
troppo calda o fredda, il prodotto può interrompersi temporaneamente anche 

 se carico. Non caricare batterie danneggiate.
Non inserire oggetti metallici nelle porte di ricarica (USB). La batteria è 
integrata e non sostituibile.
Non smaltire la batteria nel fuoco (rischio esplosione). Le batterie danneggiate 

 possono esplodere; manipolarle e smaltirle secondo le normative locali. Dopo 
3 mesi di inattività, scaricare completamente la batteria e ricaricarla almeno 
all’80%. La batteria di questo dispositivo può causare incendi o ustioni 
chimiche se mal utilizzata. Non smontare, cortocircuitare, riscaldare oltre 60 °
C (140 °F) o incenerire. Tenere lontano dai bambini. Non smontare o bruciare.
Non esporre il dispositivo a fonti di calore, oggetti caldi o fiamme libere. Non 
caricare se la batteria è danneggiata. Le celle possono perdere liquido in 
condizioni estreme. In caso di contatto cutaneo, lavare con acqua e sapone. In 
caso di contatto oculare, sciacquare con acqua pulita per 15 minuti e 
consultare un medico.

Ingresso

Uscita
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È normale che la temperatura del caricatore aumenti durante la ricarica.
Il prodotto deve essere ricaricato non appena il livello della batteria è basso; è 
vietato lasciare il prodotto inutilizzato a lungo con la batteria scarica, poiché ciò 
potrebbe causare uno scaricamento eccessivo della batteria al litio e una ricarica 

 anomala!

Non smontare, aprire, mettere nel microonde, bruciare, verniciare o posizionare 
oggetti estranei sulla Power Bank.
Non schiacciare, piegare, perforare o tagliare la Power Bank. Non lasciarla 
cadere o posizionare oggetti pesanti sopra.
Non posizionare o conservare la Power Bank in contenitori sigillati dove potrebbe 

 cortocircuitare con oggetti metallici o conduttivi.
Non utilizzare l'?alimentatore se è bagnato o danneggiato per evitare rischi di 
scosse elettriche, esplosioni o lesioni. Contattare il rivenditore o un 
rappresentante autorizzato.
L'uso della Power Bank da parte dei bambini deve essere supervisionato; questo 
prodotto non è un giocattolo! Leggere le istruzioni operative (incluse le istruzioni 
di ricarica e le informazioni sulle temperature minime e massime di 
funzionamento) fornite con la Power Bank.

Tenere la Power Bank lontana da fonti di calore, luce solare diretta, gas 
infiammabili, umidità, acqua o altri liquidi.
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•

Modalità di ricarica
Carica completamente la batteria per almeno 24 ore prima del primo utilizzo! 
Ciò massimizza le prestazioni della batteria e prolunga la durata delle batterie al 
litio. Ricarica il tuo power bank una volta ogni tre mesi se non viene utilizzato o 
viene utilizzato raramente. Utilizza solo il cavo di ricarica USB-C a USB-A fornito e 

 collegalo alla porta di ricarica TYPE-C. Puoi utilizzare qualsiasi fonte di 
alimentazione USB ad alta potenza disponibile, caricabatterie per auto o 
adattatore PD con alimentazione minima di 5V/9V/12V DC 2A (2000mA) o 
superiore. Il tempo di ricarica completo dipende dalla fonte USB selezionata e 
dalla sua uscita. La luce LED indica che l'unità è in carica e/o scarica. Quando il 
LED è acceso, la batteria è completamente carica.

Stato della batteria
Il livello della batteria può essere verificato tramite gli indicatori LED:
Premi una volta il pulsante multifunzione per verificare lo stato della batteria 
del power bank tramite gli LED e attivare il dispositivo. Se nessun dispositivo è 

Suggerimento : Vuoi caricare rapidamente il tuo power bank a 18W Usa una 
combinazione di alimentatore e cavo che supporti gli standard Power 
Delivery (PD) o la tecnologia Fast Charge (Qualcomm QC3.0/2.0)!

Scollega l'alimentatore/adattatore dalla presa di corrente dopo l'uso. Non 
piegare o torcere il cavo USB e scollegalo quando non in uso.

Nota: In caso di cortocircuito, l'alimentazione si interrompe 
automaticamente e si attiva la modalità di protezione di sicurezza.

collegato, entra in standby dopo 30 secondi per risparmiare energia.

Note: The percentage shown is an estimate only. Please allow for 
variations.

Funzionamento
1.Carica il tuo dispositivo mobile con il cavo USB fornito dal produttore per 
 garantire la massima velocità di ricarica.
2.Collega il caricatore al dispositivo mobile utilizzando il cavo di ricarica.
3.Collega quindi il cavo USB alla porta di uscita e l'altra estremità al telefono 
o tablet.

Suggerimento : Puoi caricare fino a 3 dispositivi contemporaneamente con un'
uscita massima totale di 15W. Per la ricarica rapida (Fast Charge) o PD 
Charge, utilizza un solo dispositivo alla volta!

Nota : Il cavo fornito carica solo dispositivi con porta USB Type-C. Se il tuo 
dispositivo non è compatibile, utilizza il cavo originale del produttore.

IT

•

•

•

•

•

• Non caricare o conservare il prodotto in un luogo con temperatura inferiore a -10

• Si prega di notare che l'acqua non deve entrare nella presa di ricarica. Il mancato

Presta attenzione

 rispetto di questa indicazione comporterà un malfunzionamento del prodotto.

°C o superiore a 45°C, poiché ciò ridurrà le prestazioni del prodotto.
•
•

• La Power Bank genera calore durante la ricarica. Caricare sempre in un 
ambiente ben ventilato o all'aperto. Non caricare sotto cuscini, coperte, 
indumenti o superfici infiammabili.
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Scegliere una superficie stabile, solida e di supporto e assicurarsi che le luci 
siano regolate correttamente.
Questo apparecchio è destinato esclusivamente all'uso interno!
Non è un GIOCATTOLO; tenere lontano dai bambini di età inferiore ai 12 anni.
Non utilizzare con apparecchi che potrebbero causare un incendio se lasciati 
incustoditi (come ferri da stiro, ecc.).
Qualsiasi uso diverso da quello previsto per questo apparecchio invaliderà 
qualsiasi garanzia o responsabilità.
Non sovraccaricare l'unità o conservarla sotto alta pressione. L'unità non è 
resistente al calore estremo.
Non aprire o smontare l'unità da soli, poiché ciò invaliderà la garanzia.
Non smontare, riparare o modificare il prodotto da soli, poiché ciò potrebbe 
causare una scossa elettrica.
Non salire, sedersi, saltare o lanciare il prodotto. Non lanciare questo 
prodotto in aria per evitare danni da caduta.
Utilizzare il dispositivo solo per lo scopo previsto come prodotto di ricarica.
In condizioni estreme, le celle della batteria possono perdere. Se il liquido 
entra in contatto con la pelle, lavare immediatamente con acqua e sapone. Se 

 il liquido entra in contatto con gli occhi, sciacquare con acqua per almeno 10 
minuti e consultare un medico.
Non toccare mai i contatti della spina con oggetti appuntiti o metallici. 
Utilizzare solo l'alimentatore originale e gli accessori originali.
Tenere l'unità lontana da liquidi speciali e vapori.
Questo prodotto IPx2 è adatto per uso interno.
Non installare vicino a gas o altre fonti di calore simili.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Leggere e seguire tutte le istruzioni sul prodotto o fornite con esso.
Conservare questo manuale per riferimento futuro o per terzi.
Quando non in uso, conservare in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce 

 solare diretta e spegnere.
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Istruzioni importanti per la sicurezza
Quando si utilizzano prodotti elettrici, devono essere prese alcune 
precauzioni, tra cui:

•

•
•
•

•

•

•

Sicurezza e istruzioni importanti

 
Informazioni sullo smaltimento

Apparecchio di classe III : Questo dispositivo di classe III può essere 
utilizzato solo con alimentazione a bassa tensione, collegato esclusivamente 

Raccolta differenziata

a circuiti elettrici SELV.
Solo per uso interno (EC60417-5957)

Corrente continua (IEC60417-5031)

Risoluzione dei problemi
Il power bank non carica il tuo dispositivo mobile
Carica completamente il power bank prima di riprendere la ricarica del 
dispositivo mobile.

La batteria si scarica rapidamente
Multiple applicazioni in esecuzione sul dispositivo mobile
Spegni tutte le applicazioni attive sul dispositivo mobile fino al completo 
riempimento della batteria.
Un consumo energetico extra potrebbe essere dovuto al calore generato 
durante la ricarica del dispositivo mobile.

• Non immergere l’unità principale in acqua; non è impermeabile!
• Pulire delicatamente con un panno pulito e morbido (microfibra).
• Non utilizzare liquidi forti come benzina, alcol o acqua di gomma.

Le batterie e le batterie ricaricabili non devono essere smaltite nei rifiuti 
domestici! Per legge, è obbligatorio consegnare le batterie usate a un punto 
di raccolta del comune, dell’amministrazione locale o a un rivenditore 
specializzato. Si prega di restituire la batteria/il dispositivo a un punto di 
raccolta che provvederà allo smaltimento corretto. Se la batteria è 
incorporata nel prodotto, aprire il prodotto e rimuoverla!

Questo simbolo del bidone barrato indica che il prodotto non deve essere 
gettato nei rifiuti domestici generici. Esiste un sistema di raccolta separato 
per questi prodotti. Smaltire responsabilmente presso un impianto di 
trattamento rifiuti o riciclaggio autorizzato.

•

•

•
•

•

•
•
•
•
•

•
•

IT
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Direttiva RAEE 2002/96/CE e 2012/19/UE : Questo simbolo presente sul 
prodotto o sulla documentazione indica che non deve essere smaltito con i 
rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per prevenire danni all'ambiente o 
alla salute umana causati dallo smaltimento incontrollato, separare il 
prodotto dagli altri rifiuti e riciclarlo responsabilmente per promuovere il 
riutilizzo sostenibile delle risorse.I consumatori privati devono contattare il 
rivenditore presso cui hanno acquistato il prodotto o il comune per 
informazioni sui punti di raccolta. Gli utenti professionali devono rivolgersi al 
fornitore e verificare le condizioni contrattuali. Il prodotto non deve essere 
mescolato con rifiuti commerciali.Non smaltire le pile nei rifiuti domestici. 
Smaltire il prodotto e/o le pile consegnandoli gratuitamente ai centri di riciclo 

 locali. Contattare il comune per dettagli. Se possibile, smaltire le pile 
separatamente (come previsto dalla legge) o restituirle al negozio/
distributore dove sono state acquistate per un'eliminazione gratuita e 
corretta.Riciclando o riutilizzando i materiali, si contribuisce attivamente alla 
protezione dell'ambiente.

Coloro che hanno accesso a questo manuale non possono copiare, diffondere 
o divulgare le informazioni contenute in quest'opera, a meno che non siano 
espressamente autorizzati dalla nostra azienda. Tutte le informazioni 
contenute in questo manuale si ritengono corrette. La nostra azienda non sarà 

 responsabile per eventuali errori presenti né per danni incidentali o 
consequenziali legati alla fornitura, all'utilizzo o alle prestazioni di questo 
materiale. Questa pubblicazione può fare riferimento a informazioni protette 
da copyright o brevetti e non conferisce alcuna licenza sui diritti brevettuali 
della nostra azienda, né sui diritti di terzi. La nostra azienda non assume 
alcuna responsabilità derivante da violazioni di brevetti o altri diritti di terzi 
descritti in qualsiasi momento senza preavviso o obbligo. Inoltre, il contenuto 

Dichiarazione di non responsabilità
Le informazioni in questo documento sono soggette a modifiche senza 
preavviso. Il produttore non rilascia alcuna dichiarazione o garanzia (esplicita 
o implicita) riguardo all'accuratezza e completezza di questo documento e non 
sarà in alcun caso responsabile per perdite di profitto, danni commerciali o 
altri danni, inclusi, a titolo esemplificativo, danni speciali, incidentali, 
consequenziali o di altro tipo.
Nessuna parte di questo documento può essere riprodotta o trasmessa in 
alcuna forma o mezzo, elettronico o meccanico, inclusi fotocopie, registrazioni 

 o sistemi di archiviazione, senza il permesso scritto esplicito del produttore.
La nostra società detiene tutti i diritti su quest'opera inedita e intende 
mantenerla riservata. La società può inoltre rivendicare la protezione del 
diritto d'autore su quest'opera non pubblicata. Questa pubblicazione è 
destinata esclusivamente alla consultazione, utilizzo, manutenzione o 
riparazione dei nostri dispositivi. Nessuna parte di questo documento può 
essere divulgata per altri scopi. In caso di pubblicazione accidentale o 
intenzionale, la nostra società si riserva il diritto di far valere i propri diritti sull'
opera in base alle leggi sul copyright.

del manuale è soggetto a modifiche senza preavviso.

Copyright / marchio registrato
Si tratta di un marchio registrato di Confinity NV. Altri marchi, nomi di 
prodotti e logo sono nomi commerciali o marchi/logo dei loro legittimi 
proprietari. Tutte le specifiche possono essere modificate senza alcun 

Garanzia
La garanzia inizia dalla data di acquisto e scade dopo 24 mesi (6 mesi per la 
batteria). Il periodo di garanzia si considera iniziato tre mesi dopo la data di 
produzione indicata sul prodotto o dedotta dal numero di serie del prodotto. 
In caso di difetti dovuti a materiali e/o lavorazioni difettosi durante il periodo 
di garanzia, provvederemo all'assistenza. Qualora una riparazione non sia 
possibile o risulti antieconomica, potremmo concordare la sostituzione del 
prodotto. La sostituzione sarà offerta a nostra discrezione e la garanzia 
continuerà dalla data di acquisto originale. La garanzia si applica a condizione 

 che il prodotto sia stato utilizzato correttamente per lo scopo previsto e in 
conformità alle istruzioni operative. Questa garanzia è limitata all'acquirente 
originale e non è trasferibile.

preavviso ufficiale.

Supporto, garanzia e informazioni per le domande : www.outspot.be

Questo prodotto è stato progettato, prodotto e testato in conformità alle 
direttive europee sulla sicurezza e alle norme di collaudo più rigorose.

IT
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Especificaciones

Advertencia

 
      

Para garantizar un funcionamiento continuo y preciso, lea detenidamente 
este manual antes de usarlo y consérvelo para futuras consultas. Si no lo 
hace, podría provocar una interpretación errónea o un uso incorrecto del 
producto. ¡Esperamos que disfrute de su nuevo producto Vlectro! Si el 
producto está dañado, defectuoso o roto, ¡está cubierto por la garantía!
No dude en contactarnos para cualquier pregunta, inquietud o sugerencia 

No deje los materiales de embalaje abandonados sin supervisión. 
Pueden convertirse en un juguete peligroso para los niños. ¡Riesgo de 
asfixia! PELIGRO de piezas pequeñas. Mantener fuera del alcance de 
los niños. Riesgo de asfixia.

en la dirección de correo electrónico mencionada en este manual.

Lea atentamente este manual antes de utilizar el producto! Consérvelo a 
mano para futuras consultas. Las advertencias alertan al usuario sobre 
posibles consecuencias graves, como lesiones o eventos adversos. Las 
precauciones indican al usuario que debe ejercer el cuidado necesario para 
un uso seguro y efectivo del producto. Las notas contienen información 
importante que podría pasarse por alto.¡Este dispositivo es apto SOLO 
para uso en INTERIORES! Este aparato puede ser utilizado por niños 
mayores de 12 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas, o falta de experiencia y/o conocimientos, siempre que 
estén supervisados o hayan recibido instrucción sobre el uso seguro del 
aparato y comprendan los peligros potenciales. La limpieza y el 
mantenimiento no deben ser realizados por niños sin supervisión. Los niños 
no deben jugar con el aparato. Mantenga los materiales de embalaje fuera 
del alcance de los niños. ¡Riesgo de asfixia! No permita que niños sin 
supervisión limpien o mantengan este dispositivo.

Este producto es un cargador. Está diseñado para suministrar energía a 
productos USB. Lea y siga cuidadosamente las instrucciones de este manual 

. Guarde el manual en un lugar seguro para futuras consultas o para 
entregarlo a otros usuarios.IP X2: Solo para uso en interiores. No sumerja 
este producto en agua. La vida útil del producto se reducirá si la 
temperatura ambiente supera 45 °C o  es inferior a -10 °C.

Gracias por haber comprado uno de nuestros productos

ES

Batería Batería recargable de litio-polímero

        Eficiencia energética >80% (temperatura ambiente 25 °C)

   
            

    
    

5V-2A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max)
5V-3A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max

Entrada de potencia 
Type-C1, Type-C2 )

   
   

  
5V-3A 9V-2.22A 10V-2.25A
12V-1.67A(22.5W Max

Potencia de salida 
Type-C2 )

   
   

  
5V-3A 9V-2A 10V-2.25A
12V-1.5A(22.5W Max

Potencia de salida USB-A
)

 
   
   

10000 mAh Tamaño: 144×69×17 mm, 
Dimensiones 20000 mAh Tamaño: 144×69×29 mm

   Material plásticos ABS + PC

      Peso neto 235g / 415g
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Queda prohibido usarlo combinado con una fuente de alimentación 
primaria (ej. pilas secas) o fuentes de capacidad, modelo y tipo diferentes!
No utilice la fuente de alimentación si emite olores, calor intenso, 
deformación, decoloración u otro fenómeno anormal. Si la fuente está en 
uso o carga, desconéctela inmediatamente de la alimentación o cargador y 
deje de usarla!
No desmonte el producto sin autorización. Prohibida su modificación!
Si la batería se almacenará más de medio año, recargue el producto con un 
cargador de parámetros dentro del rango especificado.

45

Primer uso
1. Verificar la luz digital de alimentación
2. Entrada Type-C
3. Entrada/salida Type-C

4. Salida USB

Salida

ADVERTENCIA: Al usar el producto por primera vez, cárguelo con el cable 
USB Type-C incluido. ¡Utilice un cargador USB dedicado 5V/9V/12V con una 
salida mínima de 5V/2A (o superior)!

•
•

 

No sumerja la fuente de alimentación en agua ni la exponga a humedad!
No cargue la fuente de alimentación en caso de incendio o temperaturas 
extremadamente altas.
No use ni almacene cerca de fuentes de calor (fuego, calefactores). Si la 
fuente de alimentación gotea o desprende olor, aléjela inmediatamente de 
llamas abiertas
Utilice un cargador USB dedicado 5V/9V/12V con una salida mínima de 5V/
2A.
No deseche el power bank en el fuego ni lo caliente!
No use cables u objetos metálicos para cortocircuitar los terminales +/-. No 
transporte ni almacene el power bank con collares, horquillas u otros objetos
 metálicos.
No perfore la carcasa con clavos u objetos afilados; no golpee ni pise el 
power bank.
No golpee, arroje ni someta el power bank a vibraciones mecánicas.
No suelde directamente los terminales de alimentación!
No introduzca el power bank en un microondas u olla a presión.
No desmonte la batería bajo ninguna circunstancia.

•

•

•
•

•

•

•
•

•

•

 

Advertencia sobre la batería�
Las baterías nuevas deben cargarse y descargarse 3-5 veces para activar su 
capacidad total. Cargue solo en interiores, a temperatura ambiente y bajo 
supervisión diurna. Desconecte el cargador cuando la batería esté llena; la 
sobrecarga reduce su vida útil. Las baterías de litio deben cargarse en modo 
corriente constante/tensión constante (CC/CV). Una batería cargada se 
descargará lentamente si no se usa. No exponga el producto a fuentes de 
calor, luz solar directa, polvo, humedad, lluvia o golpes mecánicos. Mantenga 
la temperatura de la batería entre 0 °C y 45 °C. Si la batería está demasiado 
caliente o fría, el producto puede detenerse temporalmente aunque esté 
cargado. No cargue baterías dañadas.
No inserte objetos metálicos en los puertos de carga (USB). La batería está 
integrada y no es reemplazable.
¡No deseche la batería en el fuego (puede explotar)! Las baterías dañadas 
también pueden explotar; manipúlelas y deséchelas según las normativas 
locales. Tras 3 meses de almacenamiento, descargue completamente la 
batería y cárguela al menos al 80%. La batería de este dispositivo puede 
provocar incendios o quemaduras químicas si se manipula mal. No la 
desmonte, cortocircuite, caliente por encima de 60 °C (140 °F) o incinere. 
Manténgala alejada de niños. No desmontar ni quemar.
No exponga el dispositivo a objetos calientes, fuentes de calor o llamas 
abiertas. No cargue el dispositivo si la batería está dañada. Las celdas pueden 
gotear en condiciones extremas. Si el líquido toca la piel, lave inmediatamente 
con agua y jabón. Si entra en los ojos, enjuáguelos con agua limpia durante 15 
minutos y busque atención médica.

ES

•

•
•

Entrada
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  Tenga en cuenta que no debe permitirse que el agua entre en el enchufe del
cargador. El incumplimiento de esta norma provocará un fallo del producto.
No cargue ni almacene el producto en un lugar con temperatura inferior a -10°C 
o superior a 45°C, ya que esto reducirá el rendimiento del producto.
Es normal que la temperatura del cargador aumente durante la carga.
El producto debe cargarse tan pronto como el nivel de la batería sea bajo; está 
prohibido dejar el producto sin usar durante mucho tiempo con la batería baja, 
ya que esto podría causar una descarga excesiva de la batería de litio y una 
carga anormal.
La Power Bank genera calor durante la carga. Cargue siempre en una 
habitación bien ventilada o al aire libre. No cargue debajo de almohadas, 
mantas, ropa o superficies inflamables.
Mantenga la Power Bank alejada de fuentes de calor, luz solar directa, 
gases inflamables, humedad, agua u otros líquidos.
No desmonte, abra, meta en el microondas, queme, pinte ni coloque objetos 
extraños en la Power Bank.
No aplaste, doble, perfore ni corte la Power Bank. No la deje caer ni coloque 
objetos pesados encima.
No coloque ni almacene la Power Bank en recipientes sellados donde pueda 
provocar cortocircuitos con otros objetos metálicos o conductores.
No utilice la fuente de alimentación si está mojada o dañada para evitar riesgos 
de electrocución, explosión o lesiones. Contacte a su distribuidor o 
representante autorizado.
El uso de la Power Bank por parte de niños debe ser supervisado; ¡este 
producto no es un juguete! Lea las instrucciones de uso (incluyendo instrucciones 
de carga e información sobre temperaturas mínimas y máximas de 
funcionamiento) proporcionadas con la ?Power Bank?.
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Presta atención
•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Desconecta el adaptador de la toma de corriente después de usar. No 

Consejo: Quieres cargar rápidamente tu banco de energía a 18W ¡Usa una 
fuente de alimentación y un cable que admitan estándares Power Delivery 

Modo de carga
¡Carga completamente la batería durante al menos 24 horas antes del primer 

 uso! Esto maximiza el rendimiento de la batería y prolonga la vida útil de las 
baterías de litio. Carga tu banco de energía una vez cada tres meses si no se 
usa o se usa con poca frecuencia. Utilice solo el cable de carga USB-C a USB-
A suministrado y conéctelo al puerto de entrada de carga TYPE-C. Puede 
utilizar cualquier fuente de alimentación USB de alta potencia disponible, 
cargador de coche o adaptador PD con una potencia mínima de 5V/9V/12V 
CC 2A (2000mA) o superior. El tiempo de carga completo depende de la 
fuente USB seleccionada y su salida. La luz LED indica que la unidad está 
cargando y/o descargando. Cuando el LED está encendido, la batería está 
completamente cargada.

(PD) o tecnología de carga rápida (Qualcomm QC3.0/2.0)!

dobles ni retuerzas el cable USB y desconéctalo cuando no esté en uso.

Estado de la batería
El nivel de la batería se puede verificar mediante los LED:
Presiona una vez el botón multifunción para verificar el estado de la batería 

 del banco de energía mediante los LED, activando el dispositivo. Si no hay 
dispositivos conectados, entrará en modo de espera después de 30 

Nota : Si ocurre un cortocircuito, la alimentación se apagará 
automáticamente y se activará el modo de protección de seguridad.

segundos para ahorrar energía.

Consejo : Puede cargar hasta 3 dispositivos simultáneamente con una salida 
máxima total de 15W. Para usar carga rápida (Fast Charge) o PD Charge, ¡

Operación
1.Cargue su dispositivo móvil con el cable USB proporcionado por el 
fabricante para garantizar la máxima velocidad de carga.
2.Conecte el cargador a su dispositivo móvil mediante el cable de carga.
3.Luego conecte el cable USB al puerto de salida y el otro extremo a su 

Nota : El porcentaje mostrado es solo una estimación. Tenga en cuenta 
posibles variaciones.

teléfono o tableta.

solo conecte un dispositivo a la vez!

Nota : El cable incluido solo carga dispositivos con USB Type-C. Si su 
dispositivo no es compatible, utilice el cable original de fábrica.

ES
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Elija una superficie estable, sólida y de soporte, y asegúrese de que las luces 
estén configuradas correctamente.
¡Este aparato es solo para uso en interiores!
No es un JUGUETE; manténgalo alejado de niños menores de 12 años. 
No lo use con aparatos que puedan provocar un incendio si se dejan 
desatendidos (como planchas, etc.).
Cualquier uso diferente al previsto para este aparato invalidará cualquier 
garantía o responsabilidad.
No sobrecargue la unidad ni la almacene bajo alta presión. La unidad no es 
resistente al calor extremo.
No abra ni desarme la unidad usted mismo, ya que esto invalidará la garantía.
No desarme, repare ni modifique el producto usted mismo, ya que esto podría 
resultar en una descarga eléctrica.
No pararse, sentarse, saltar o lanzar el producto. No lance este producto al 
aire para evitar daños por caída.
Use el dispositivo únicamente para su propósito previsto como producto de 
carga.
En condiciones extremas, las celdas de la batería pueden gotear. Si el líquido 
entra en contacto con la piel, lávese inmediatamente con agua y jabón. Si el 
líquido entra en contacto con los ojos, enjuague con agua durante al menos 10 
minutos y consulte a un médico.
Nunca toque los contactos del enchufe con objetos afilados o metálicos. Use 
solo la fuente de alimentación original y los accesorios originales.
Mantenga la unidad alejada de líquidos especiales y vapores.
Este producto IPx2 es adecuado para uso en interiores.
No instalar cerca de gas u otras fuentes de calor similares.
No utilice el producto para ningún otro propósito que no sea el previsto.
Lea y siga todas las instrucciones en el producto o suministradas con él.
Guarde este manual para referencia futura o para terceros.
Cuando no esté en uso, guárdelo en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar 
directa y apáguelo.
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Instrucciones importantes de seguridad
Al utilizar productos eléctricos, se deben tomar ciertas precauciones, incluidas 

 las siguientes:

•

•
•
•

•

•

•

•

•
•
•
•
•
•
•

Seguridad e instrucciones importantes

 
Información sobre eliminación

Recogida selectiva

Equipo clase III: Este dispositivo de clase III solo puede usarse con baja 
tensión, conectado únicamente a circuitos eléctricos SELV.

Solo para uso en interiores (EC60417-5957)

Corriente continua (IEC60417-5031)

Solución de problemas
El power bank no carga tu dispositivo móvil
Carga completamente el power bank primero y luego reanuda la carga 

de tu dispositivo móvil.

La energía se agota rápidamente
Múltiples aplicaciones en ejecución en tu dispositivo móvil
Apaga todas las aplicaciones activas en el dispositivo móvil hasta que la 
batería esté llena.
El consumo extra de energía podría deberse al calor producido durante la 
carga del dispositivo móvil.

• No sumerjas la unidad principal en agua; ¡no es impermeable!
• Limpia suavemente con un paño limpio y suave (microfibra).
• No uses líquidos fuertes como gasolina, alcohol o agua de caucho.

¡Las pilas y baterías recargables no deben tirarse a la basura doméstica!Por 
ley, debe deshacerse de las baterías usadas en un punto de recogida de su 
municipio, administración local o en un comercio especializado. Devuelva la 
batería/el dispositivo a un punto de recogida que los eliminará correctamente 

. Si la batería está integrada en el producto, ábralo y retírela.

Este símbolo de cubo de basura tachado significa que el producto no debe 
desecharse con la basura doméstica general. Existe un sistema de recogida 
separado para estos productos. Deséchelo de manera responsable en una 
instalación de residuos o reciclaje autorizada.

•
•

•

•

ES

Limpieza
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Derechos de autor / marca registrada
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Directiva RAEE 2002/96/CE y 2012/19/UE : Este símbolo en el producto o su 
documentación indica que no debe desecharse con residuos domésticos al 
final de su vida útil. Para evitar daños al medio ambiente o a la salud humana 
por una eliminación incontrolada, sepárelo de otros residuos y recíclelo 
responsablemente para promover la reutilización sostenible de recursos.
Los usuarios domésticos deben contactar al minorista donde compraron el 
producto o a su ayuntamiento para conocer los puntos de reciclaje. Los 
usuarios profesionales deben consultar a su proveedor y las condiciones del 
contrato. Este producto no debe mezclarse con residuos comerciales.
?No deseche las pilas con residuos domésticos?. Entregue el producto y/o las 
pilas en centros de reciclaje locales gratuitos. Contacte a su ayuntamiento 
para más detalles. Si es posible, recicle las pilas por separado (según la ley) o 
devuélvalas a la tienda/distribuidor donde las adquirió para su eliminación 
gratuita y correcta.Al reciclar o reutilizar materiales, contribuye 
activamente a proteger el medio ambiente.

Las personas con acceso a este manual no podrán copiar, difundir ni divulgar 
la información contenida en este trabajo, a menos que cuenten con 
autorización expresa de nuestra empresa. Toda la información contenida en 
este manual se considera correcta. Nuestra empresa no será responsable de 
los errores aquí contenidos ni de los daños incidentales o consecuentes 
relacionados con la provisión, el rendimiento o el uso de este material. Esta 
publicación puede hacer referencia a información protegida por derechos de 
autor o patentes y no otorga ninguna licencia bajo los derechos de patentes 
de nuestra empresa, ni bajo los derechos de terceros. Nuestra empresa no 
asume responsabilidad alguna derivada de infracciones de patentes u otros 
derechos de terceros descritos en cualquier momento sin previo aviso u 
obligación. Además, el contenido del manual está sujeto a cambios sin previo 

Descargo de responsabilidad
La información en este documento está sujeta a cambios sin previo aviso. El 
fabricante no ofrece ninguna declaración o garantía (expresa o implícita) 
sobre la exactitud e integridad de este documento y en ningún caso será 
responsable de pérdidas de beneficios, daños comerciales o cualquier otro 
perjuicio, incluidos, entre otros, daños especiales, incidentales, 
consecuenciales o de otro tipo.Ninguna parte de este documento puede ser 
reproducida o transmitida de ninguna forma o por ningún medio, electrónico o 

 mecánico, incluyendo fotocopias, grabaciones o sistemas de almacenamiento 

 de información, sin el permiso escrito expreso del fabricante.Nuestra 
empresa posee todos los derechos sobre esta obra no publicada y pretende 
mantenerla confidencial. La empresa también puede reclamar la protección 
de derechos de autor sobre esta obra inédita. Esta publicación debe utilizarse 
únicamente para consulta, operación, mantenimiento o reparación de 
nuestros equipos. Ninguna parte de este documento puede difundirse para 
otros fines. En caso de publicación accidental o deliberada, nuestra empresa 
hará valer sus derechos sobre esta obra bajo las leyes de derechos de autor.

aviso.

Garantía
La garantía comienza en la fecha de compra y expira después de 24 meses (6 
meses para la batería). El período de garantía se considera iniciado tres 
meses después de la fecha de fabricación indicada en el producto o derivada 
del número de serie del mismo. Si se produce algún defecto debido a 
materiales y/o mano de obra defectuosos durante el período de garantía, 
organizaremos un servicio técnico. Si una reparación no es posible o se 
considera antieconómica, podremos acordar el reemplazo del producto. El 
reemplazo se ofrecerá a nuestra discreción, y la garantía continuará desde la 
fecha de compra original. La garantía es aplicable siempre que el producto se 
haya utilizado correctamente para su propósito previsto y de acuerdo con las 
instrucciones de funcionamiento. Esta garantía está limitada al comprador 
original y no es transferible.

Este producto ha sido diseñado, producido y probado de acuerdo con las 
directivas europeas de seguridad y las normas de prueba más estrictas.

ES

Se trata de una marca registrada de Confinity NV. Otras marcas, 
nombres de productos y logotipos son nombres comerciales o marcas/
logotipos de sus legítimos propietarios. Todas las especificaciones están 
sujetas a cambios sin ningún aviso oficial.

Soporte, garantía e información para preguntas : www.outspot.be
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Specification 

Warning
Do not leave packing materials lying around carelessly. It can become a 
dangerous plaything for children. Risk of suffocation! DANGER of small 
parts. Keep away from children. Risk of suffocation.

Thank you for purchasing one of our products. To ensure continuous 
operation and accuracy, please read this manual carefully before use and 
keep it for future reference. Failure to do so may result in misreading and 
incorrect use of this product. We hope you enjoy your new Vlectro product! 
If by any chance the product is damaged, faulty, or broken, you are covered 
under warranty! Please do not hesitate to contact us with any questions, 
concerns, or suggestions at the email address mentioned in this manual.

Please read this manual carefully before using the product! Keep it in hand 
for future reference. Warnings alert the user to potential serious outcomes, 
such as injury or adverse events to the user. Cautions alert the user to 
exercise the care necessary for the safe and effective use of the product. 
Notes contain important information that may be overlooked or missed. 
This device is suitable for INDOOR use only! This appliance may be used by 
children aged 12 and over and by persons with reduced physical, sensory or 
mental capacities or a lack of sufficient experience and/or knowledge, 
provided they are supervised or have been trained in the safe use of the 
appliance and understand the potential dangers. Cleaning and 
maintenance must not be carried out by children without supervision. 
Children must not be allowed to play with the appliance. Keep the 
packaging material away from children. There is a risk of suffocation! Do 
not allow unsupervised children to clean or maintain this device.

This product is a charging product. It is designed to provide power to USB 
products. Read and follow the instructions in this manual carefully. Keep this 
manual in a safe place for future reference or to give to others. IP X2: For 
indoor use only. Do not immerse this product in water. The lifetime of the 
product will be reduced if the ambient temperature is higher than 45°C or 
lower than -10°C.

Welcome to Vlectro family

EN

 
Ba�ery Lithium – Polymer rechargeable ba�ery 

Power Efficiency > 80% (indoor temperature 25 degrees) 

Input Power Type-C1 
           Type-C2 

5V-2A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max) 
5V-3A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max) 

Output Power Type-C2 
5V-3A 9V-2.22A 10V-2.25A 
12V-1.67A(22.5W Max) 

Output Power USB-A 
5V-3A 9V-2A 10V-2.25A 
12V-1.5A(22.5W Max) 

Dimensions 
10000mah Size: 144x69x17mm 
20000mah Size: 144x69x29mm 

Material ABS+PC plas�cs 

Net weight 235g / 415g
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First use
1. Power digital light
2. Type-C input
3. Type-C in- and output

4. USB  output

IN

OUT

Warning: When using the product for the first time, charge it using the 
included TYPE-C USB charger cable. Please use a dedicated 5V/9V/12V USB 
charger with a minimum output of 5V/2A (or higher)!

• Do not immerse the power supply in water or get it wet!
• Do not charge the power supply under fire or extremely hot 

conditions.
• Do not use or store near heat sources such as fire or heaters. If the 

power supply leaks or emits an odor, remove it immediately from the 
vicinity of an open flame.

• Please use a dedicated 5V/9V/12V USB charger with a minimum 
output of 5V/2A. / 

• Do not dispose of the power bank in a fire or heat it!
• Do not use wires or other metal objects to short-circuit the positive 

and negative terminals of the power bank. Do not transport or store 
the power bank with necklaces, hairpins, or other metal objects.

• Do not use nails or other sharp objects to pierce the casing of the 
power bank; do not hammer or tread on the power bank!

• Do not hit, throw, or subject the power bank to mechanical vibration. 
• Do not weld the power terminals directly!
• Do not transfer the power into the microwave oven or pressure 

cooker.
• Do not disassemble the battery in any way.

• It is forbidden to use it in combination with a primary power supply 
(e.g., dry batteries) or power supplies of a different capacity, model, 
and type!

• Do not use the power supply if it emits odor, severe heat, 
deformation, discoloration, or any other abnormal phenomenon. If 
the power supply is in use or being charged, disconnect it from the 
power supply or charger immediately and stop using it!

• Do not disassemble the product without authorization. Transform!
• If the battery is to be stored for more than half a year, please 

charge the product using the charger with the specified parameter 
range.

Battery warning note
New batteries need to be recharged and discharged 3 to 5 times before their 
full function time is released. Only charge indoors at room temperature and 
under supervision during the day. Disconnect the charger when the battery is 
fully charged, as overcharging can shorten battery life. Lithium batteries 
should only be charged using constant current/constant voltageurrent voltage 
(CC/CV).otin use, a fully charged battery will slowly drain. Do not place the 
product near a heat source or expose it to direct sunlight, dust, moisture, rain 
orain,chanical shock. Try to keep the battery temperature between 0°C and 
45°C at all times. If the battery is too hot or too cold, the product may 
temporarily stop working, even if it is fully charged. Do not attempt to charge 
if the battery is damaged.
Do not insert metal objects into any openings of the (USB) charging port. The 
battery is built into the device and cannot be replaced.
Do not dispose of the battery in fire as it may explode. Batteries may also 
explode if damdamaged;ease handle and dispose of them according to local 
conditions and regulations. After 3 months of storage, the battery must be 
fully discharged and recharged to at least 80%. The battery used in this device 
may present a risk of fire or chemical burn if mishandled. Do not disassemble, 
short-circuit, heat above 60°C (140°F), or incinerate. Keep away from 
children. Do not disassemble or dispose of in fire.
Do not expose the devicobjects,at sources, hot objects or naked flames. Do not 
attempt to charge the device if the battery is damaged. Battery cells may leak 
under extreme conditions. If the liquid gets on your skin, wash immediately 
with soap and water. If the liquid gets in your eyes, immediately flush them 
with clean water for at least 15 minutes and seek medical attention.

EN
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Pay attention
• Please note that water should not be allowed to enter the charger 

socket. Failure to do so will result in product failure.
• Do not charge or store the product in a place below -10°C or above 

45°C as this will reduce product performance.
• It is normal for the temperature of the charger to rise during 

charging.
• The product should be charged as soon as the battery level is low; it 

is forbidden to leave the product for a long time when the battery is 
low, as this may cause the lithium battery to overdischarge and not 
charge normally!

• The Power Bank generates heat during charging. Always charge in a 
well-ventilated room or outdoors. Do not charge under pillows, 
blankets, clothing or flammable surfaces.

• Keep the Power Bank away from heat sources, direct sunlight, 
flammable gases, moisture, water or other liquids.

• Do not disassemble or open. Do not microwave, burn, paint or place 
foreign objects on the power bank.

• Do not crush, bend, puncture or shred the power bank. Do not drop 
or place heavy objects on the Power Bank.

• Do not place or store the power bank in a sealed container where it 
may short-circuit with other metallic or conductive objects.

• Do not use the PSU if it is wet or otherwise damaged to avoid risk of 
electric shock, explosion or injury. Contact your dealer or authorised 
representative.

• The use of the Power Bank by children should be supervised; this 
product is not a toy! Read the operating instructions (including 
charging instructions and information on minimum and maximum 
operating temperatures) supplied with the Power Bank.

Charge mode 

Fully charge the battery for at least 24 hours before first use! This maximizes 
battery performance and extends the life of lithium batteries. Charge your 
power bank once every three months if it is not used or used infrequently.
Use only the supplied USB-C to USB-A charging cable and connect it to the 
TYPE-C charging input port. You can use any available high-power USB power 
source, car charger, or PD adapter with at least 5V/9V/12V DC 2A (2000mA) 
minimum power or higher. The full charging time depends on the selected USB 
source and its output. The LED light indicates that the unit is charging and/or 
discharging. When the LED is ON, the battery is fully charged.

Tip: Want to quickly charge your power bank at 18W? Please use a power 
source and cable combination that supports Power Delivery (PD) standards or 
Fast Charge technology (Qualcomm QC3.0/2.0)!

Unplug the power supply/adapter from the wall socket when finished. Do not 
bend or twist the USB power cable and disconnect it when not in use.

Note: lf a short circuit occurs, the power will automatically switch off
and the safety protection mode will kick in.

Battery status
Battery level can be checked by the LED status:
Press the multifunction button once to check the battery status of the power 
bank via the LED indicators, and the power bank is activated. If no device is 
connected, it will go into standby mode after 30 seconds to save power.

Note: The percentage shown is an estimate only. Please allow for 
variations.

Operation
1. Charge your mobile device using the USB cable provided by the 
manufacturer to ensure the fastest possible charging speeds for your devices.
2. Connect the charger to your mobile device using the charger cable.
3. Then connect the USB cable to the output port and the other end to your 
phone or tablet.

Tip: You can charge a maximum of 3 devices at the same time with a total 
maximum output of only 15W, so if you want to use Fast Charge or PD Charge, 
you can only use 1 device at a time to get the correct charging speed!

Note: The supplied cable will only charge mobile devices with Type-C USB 
capability. If your device does not support this, please use your own original 
factory charger cable for your device.
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Security and important safety instructions
When using electrical products, certain precautions must be taken, including 
the following:
• Choose a stable, solid, and supportive surface and make sure the lights are 

set correctly.
• This appliance is for indoor use only!
• This is not a TOY; keep away from small children under the age of 12.
• Do not use with appliances that could cause a fire if left unattended (such as 

irons, etc.).
• Any use other than that intended for this appliance will invalidate any 

warranty or liability.
• Do not overload the unit or store it under high pressure. The unit is not 

resistant to extreme heat. 
• Do not open or disassemble the unit yourself, as this will invalidate the 

warranty.
• Do not disassemble, repair, or modify the product yourself, as this may 

result in an electric shock. 
• Do not stand, sit, jump, or throw the product. - Do not throw this product in 

the air to avoid damage from falling. 
• Only use the device for its intended purpose as a charging product. 
• Under extreme conditions, the battery cells may leak. If liquid comes into 

contact with the skin, wash immediately with soap and water. If the liquid 
comes into contact with the eyes, rinse with water for at least 10 minutes 
and consult a doctor.

• Never touch the plug contacts with sharp or metallic objects. - Use only the 
original power supply and original accessories.

• Keep the unit away from special liquids and vapors.
• This IPx2 product is suitable for indoor use.
• Do not install near gas or other sources of similar heating.
• Do not use the product for any purpose other than its intended use.
• Read and follow all instructions on or supplied with the product.
• Keep this manual for future reference or for third parties.
• When not in use, store in a cool, dry place out of direct sunlight and switch 

OFF.

Security and important safety instructions

 Disposal Information  

Separate collection.

Class III equipment: This is a class III device and can only be used with low 
voltage power, connection only to SELV power-circuits.

For indoor use only (IEC60417-5957)

Direct Current (IEC60417-5031)

Troubleshooting
The power bank cannot charge your mobile device
Fully charge the power bank first and then resume charging your mobile 
device.

Power drains quickly
Multiple applications on your mobile running device
Turn off all active applications on the mobile device until your battery is full.
Extra consumption of energy would be due to heat produced while charging 
your mobile device.

Cleaning
• Please do not immerse the main unit in water; it is not waterproof!
• Wipe gently with a clean soft cloth (microfiber).
• Do not use a strong irritant lotion such as gasoline, alcohol,, or rubber 

water.

Batteries and rechargeable batteries do not belong in the household waste! 
You are required by law to dispose of used batteries and rechargeable 
batteries to a collection point in your municipality or city administration
or to a specialist battery dealer so please return the battery/device to the 
collection point which will dispose of the device and/or battery properly. If te 
battery is built-in inside the product , open the product and remove the 
battery!

This crossed out wheelie bin symbol means the product must not be discarded 
with the general household waste. There is a separate collection system for 
these products. Please dispose of responsibly at an approved waste or 
recycling facility.
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The waste electrical and electronic equipment directive 2002/96/ EC and 
2012/19/EU: This marking shown on the product or its literature, indicates that 
it should not be disposed with other household wastes at
the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or 
human health from uncontrolled waste disposal, please separate this from 
other types of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable 
reuse of material resources. Household user should contact either the retailer 
where they purchased this product or their local government office for details 
of where and how they can take this item for environmentally safe recycling. 
Business users should contact their supplier and check the terms and 
conditions of the purchase contract. This product should not be mixed with 
other commercial wastes for disposal. Do not dispose of batteries in your 
household waste. Dispose of this product and/or batteries by taking them to 
your local recycling store or station for free, contact your local government 
office for more details. If possible please dispose the batteries separately as 
stated by law and let it be recycled separately or give it at your local sales 
store/distributor/dealer that dispose it correctly and free of charge at all 
times. By recycling, reusing the materials or other forms of utilizing old 
devices/batteries, you are making an important contribution to protecting our 
environment and use way.

Disclaimer
Information in this document is subject to change without notice. The 
manufacturer does not make any representations or warranties (implied or 
otherwise) regarding the accuracy and completeness of this document and 
shall in no event be liable for any loss of profit or any commercial 
damage.including but not limited to special, incidental, consequential or other 
damage. No part of this document may be reproduced or transmitted in any 
form by any means, electronic or mechanical, including photocopying, 
recording or information recording and retrieval systems without the 
expressed written permission of the manufacturer. Our company owns all right 
to this unpublished work and intends to maintain this work as condiential. Our 
company may also seek to maintain this work as an unpublished copyright. 
This publication is to be used solely for the purpose of reference, operation, 
maintenance or repair of our equipment. No part  of this can be disseminated 
for other purposes. In the event of inadvertent or deliberate publication, our 
company intends to enforce its right to this work under copyright laws as a 
published work. 

Those having access to this manual may not copy, disseminate or disclose the 
information in this work unless expressly authorized by our company. All 
information contained in this manual is believed to be correct. Our company 
shall not be liable for errors contained herein nor for incidental or 
consequential damages in connection with the furnishing, performance, or use 
of this material. This publication may refer to information and protected by 
copyrights or patents and does not convey any license under the patent rights 
of our company, nor the rights of others. Our company does not assume any 
liability arising out of any infringements of patents or other rights of third 
parties described at any time without notice or obligation. Also, content of the 
manual is subject to change without prior notice.

Warrenty
The warranty begins on the date of purchase and expires after 24 months (6 
months for battery). The warranty period is considered to have started three 
months after the date of manufacturing indicated on the product or as 
derived from the serial number of the product. If any defect due to faulty 
materials and/or workmanship occurs within the warranty period, we will 
make arrangements for service. Where a repair is not possible or is
deemed uneconomical we may agree to replace the product. Replacement will 
be offered at our discretion and the warraty will continue from the date of 
original purchase. The warranty applies provided the product has been 
handled properly for its intended use and in accordance with the operating 
instructions. This warranty is limited to the original buyer and not transferable.

Copyright / trademark
This is a trademark of Confinity NV. Other brands and product
names, logos are tradenames or trademarks/logos of their rightful owners.
All specifications are subject to chagne wihtout any official notice.

Support, warranty and questions information: www.outspot.be

This product has been designed, produced and tested in accordance with the 
strictest European safety directives and testing standards.

EN
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Specyfikacja

 

 

 

 

 

Dzię

 Aby zapewnić ciągłe działanie i dokładność, przed użyciem należy 
dokładnie zapoznać się z instrukcją i zachować ją do późniejszego 
wykorzystania. Nieprzestrzeganie tych zaleceń może skutkować błędnym 
odczytem lub nieprawidłowym użyciem produktu. Mamy nadzieję, że nowy 
produkt Vlectro sprawi Ci radość! W przypadku uszkodzenia, usterki lub 
awarii produkt jest objęty gwarancją!W przypadku pytań, wątpliwości lub 
sugestii prosimy o kontakt pod adresem 

Ostrzeżenie
Nie pozostawiaj materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą stać 
się niebezpieczną zabawką dla dzieci. Ryzyko uduszenia! UWAGA: Małe 

 części. Trzymaj z dala od dzieci. Zagrożenie uduszeniem.

 e-mail podanym w tej instrukcji.

Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję! 
Zachowaj ją pod ręką do przyszłych odniesień. Ostrzeżenia informują
użytkownika o potencjalnie poważnych skutkach, takich jak obrażenia lub 
zdarzenia niepożądane. Środki ostrożności przypominają użytkownikowi o 
konieczności zachowania uwagi dla bezpiecznego i skutecznego korzystania 
z produktu. Uwagi zawierają ważne informacje, które mogą zostać
przeoczone.Urządzenie nadaje się TYLKO do użytku WEWNĘTRZNEGO! 
Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku powyżej 12 lat oraz 
osoby z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 
psychicznymi lub brakiem doświadczenia i/lub wiedzy, pod warunkiem że są 
nadzorowane lub przeszkolone w zakresie bezpiecznego użytkowania 
urządzenia i rozumieją potencjalne zagrożenia. Czyszczenie i konserwacja 
nie mogą być przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru. Dzieci nie mogą
bawić się urządzeniem. Przechowuj materiały opakowaniowe poza 
zasięgiem dzieci. Istnieje ryzyko uduszenia?! Nie pozwalaj dzieciom bez 
nadzoru na czyszczenie lub konserwację tego urządzenia.

Niniejszy produkt jest urządzeniem ładowania. Przeznaczony jest do 
zasilania produktów USB. Dokładnie przeczytaj i przestrzegaj instrukcji 
zawartych w niniejszym manualu. Przechowuj manual w bezpiecznym 
miejscu do przyszłego użytku lub przekazania innym osobom.IP X2: 
Wyłącznie do użytku wewnętrznego. Nie zanurzaj produktu w wodzie . 
Żywotność produktu ulegnie skróceniu, jeśli temperatura otoczenia 
przekroczy 45 °C lub spadnie poniżej -10 °C.

kujemy za zakup jednego z naszych produktów
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Bateria Akumulator litowo-polimerowy

       Wydajność energetyczna  >80% (temperatura pokojowa 25 °C)

   
            

5V-2A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max) 
5V-3A 9V-2A 12V-1.5A(18W Max

Zasilanie wejściowe 
Type-C1, Type-C2 ) 

   
5V-3A 9V-2.22A 10V-2.25A 
12V-1.67A(22.5W Max

Moc wyjściowa Type-C2
) 

   
5V-3A 9V-2A 10V-2.25A 
12V-1.5A(22.5W Max

Moc wyjściowa USB-A
) 

 
   
  

Wymiary
 

 10000 mAh Wymiary: 144×69×17 mm, 
20000 mAh Wymiary: 144×69×29 mm,

   Materiał  tworzywo ABS + PC

     Waga netto  235g / 415g



64 65

Pierwsze użycie
1. Sprawdź cyfrowe światło zasilania
2. Wejście Type-C
3. Wejście/wyjście Type-C

4. Wyjście USB

Wyjście

 OSTRZEŻENIE: Podczas pierwszego użycia produktu należy go naładować 

za pomocą dołączonego kabla USB Type-C. Używaj dedykowanej 
ładowarki USB 5V/9V/12V o minimalnym wyjściu 5V/2A (lub wyższym)!

•
•

•

•

•
•
•

• Zabrania się używania go w połączeniu z zasilaniem podstawowym 
(np. bateriami suchymi) lub zasilaczami o różnej pojemności, modelu i 
typie!

• Nie używaj zasilacza, jeśli wydziela zapach, silne ciepło, odkształcenia,
 przebarwienia lub inne anomalie. Jeśli zasilacz jest używany lub 
ładowany, natychmiast odłącz go od źródła zasilania lub ładowarki i 
zaprzestań użytkowania!

• Nie demontuj produktu bez zezwolenia. Zakaz modyfikacji!
• Jeśli bateria ma być przechowywana dłużej niż pół roku, naładuj 

produkt ładowarką o parametrach w określonym zakresie.

 

 

 

Ostrzeżenie dotyczące baterii
Nowe baterie należy 3-5 razy naładować i rozładować, aby osiągnąć
pełną pojemność. Ładuj wyłącznie w pomieszczeniach, w temperaturze 
pokojowej i pod nadzorem w ciągu dnia. Odłącz ładowarkę po pełnym 
naładowaniu — przeładowanie skraca żywotność baterii. Baterie litowe 
należy ładować tylko w trybie stałego prądu/napięcia (CC/CV). 
Naładowana bateria będzie się samoczynnie rozładowywać. Nie wystawiaj 
produktu na działanie źródeł ciepła, bezpośredniego słońca, kurzu, wilgoci,
 deszczu ani wstrząsów mechanicznych. Utrzymuj temperaturę baterii 
między 0 °C a 45 °C. Jeśli bateria jest zbyt gorąca lub zimna, produkt może 
tymczasowo przestać działać, nawet naładowany. Nie ładuj uszkodzonej 
baterii.
Nie wkładaj metalowych przedmiotów do portów ładowania (USB). Bateria 

 jest wbudowana i nie można jej wymienić.
Nie wyrzucaj baterii do ognia (może eksplodować). Uszkodzone baterie 
również mogą eksplodować; postępuj z nimi zgodnie z lokalnymi przepisami.
 Po 3 miesiącach przechowywania całkowicie rozładuj baterię i naładuj do 
co najmniej 80%. Bateria w tym urządzeniu może spowodować pożar lub 
oparzenia chemiczne przy niewłaściwym użytkowaniu. Nie rozbieraj, nie 
zwieraj, nie podgrzewaj powyżej 60 °C (140 °F) i nie spalaj. Trzymaj z dala 
od dzieci. Nie rozbierać ani palić.
Nie wystawiaj urządzenia na działanie gorących przedmiotów, źródeł
ciepła lub otwartego ognia. Nie ładuj urządzenia z uszkodzoną baterią. W 
ekstremalnych warunkach ogniwa mogą przeciekać. W przypadku kontaktu 

 płynu ze skórą natychmiast umyj ją wodą z mydłem. W przypadku 
kontaktu z oczami płucz je czystą wodą przez 15 minut i skonsultuj się z 
lekarzem.
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•
•

•

Nie zanurzaj zasilacza w wodzie ani nie narażaj na wilgoć!
aduj zasilacza w przypadku pożNie ł aru lub ekstremalnie wysokich 

temperatur. 
Nie używaj ani nie przechowuj w pobliżu źródeł ciepła (ogień, grzejniki). Jeśli 
zasilacz przecieka lub wydziela zapach, natychmiast odsuń go od otwartego 
ognia. 
Używaj dedykowanej ładowarki USB 5V/9V/12V o minimalnym wyjściu 5V/
2A. 
Nie wyrzucaj power banka do ognia i nie podgrzewaj go! 
Nie używaj przewodów ani metalowych przedmiotów do zwarcia biegunów +
/-. Nie transportuj ani nie przechowuj power banka z łańcuszkami, spinkami 
do włosów lub innymi metalowymi przedmiotami. 
Nie przebijaj obudowy gwoździami lub ostrymi przedmiotami; nie uderzaj i 
nie depcz power banka! 
Nie uderzaj, nie rzucaj i nie poddawaj power banka wstrząsom echanicznym. 
Nie spawaj bezpośrednio terminali zasilania! 

łNie wk adaj power banka do kuchenki mikrofalowej lub szybkowaru. 
W żadnym wypadku nie rozbieraj baterii. •

Wejście
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Tryb ładowania
Przed pierwszym użyciem całkowicie naładuj baterię przez co najmniej 24 
godziny! Maksymalizuje to wydajność baterii i wydłuża żywotność baterii 
litowych. Ładuj power bank co trzy miesiące, jeśli nie jest używany lub 
używany rzadko. Używaj wyłącznie dostarczonego kabla ładowania USB-C 
do USB-A i podłącz go do portu ładowania TYPE-C. Możesz użyć dowolnego 
dostępnego źródła zasilania USB o wysokiej mocy, ładowarki samochodowej 
lub adaptera PD z minimalną mocą 5V/9V/12V DC 2A (2000mA) lub wyższą. 
Pełny czas ładowania zależy od wybranego źródła USB i jego wyjścia. 
Światło LED wskazuje, że urządzenie jest w trakcie ładowania i/lub 
rozładowywania. Gdy LED jest włączony, bateria jest w pełni naładowana.

Wskazówka : Chcesz szybko naładować power bank z mocą 18W Użyj źródła 
zasilania i kabla obsługujących standard Power Delivery (PD) lub technologię 

szybkiego ładowania (Qualcomm QC3.0/2.0)!

Odłącz zasilacz/adapter od gniazdka po użyciu. Nie zginaj ani nie skręcaj 
kabla USB i odłącz go, gdy nie jest używany.

 

Uwaga : W przypadku zwarcia zasilanie automatycznie się wyłączy, a 
tryb ochronny zostanie aktywowany.

Stan baterii
Poziom naładowania można sprawdzić za pomocą diod LED:
Naciśnij raz przycisk wielofunkcyjny, aby sprawdzić stan baterii power banka 
poprzez diody LED i aktywować urządzenie. Jeśli nie podłączono żadnego 
urządzenia, przejdzie w tryb czuwania po 30 sekundach, aby oszczędzać
energię.

 

Uwaga : Wyświetlany procent jest jedynie szacunkowy. Prosimy 
uwzględnić możliwe rozbieżności.

Obsługa
1.Ładuj urządzenie mobilne za pomocą kabla USB dostarczonego przez 
producenta, aby zapewnić najszybszą możliwą prędkość ładowania.
2.Podłącz ładowarkę do urządzenia mobilnego za pomocą kabla ładowania.
3.Następnie podłącz kabel USB do portu wyjściowego, a drugi koniec do 
telefonu lub tabletu.

Wskazówka : Można jednocześnie ładować maksymalnie 3 urządzenia z 
całkowitą mocą wyjściową 15W. Aby użyć Fast Charge lub PD Charge, 
podłączaj tylko jedno urządzenie naraz!

Uwaga : Dostarczony kabel ładuje tylko urządzenia z USB Type-C. Jeśli 
twoje urządzenie nie jest kompatybilne, użyj oryginalnego kabla 
producenta.

Zwróć uwag
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• Należy pamiętać, że woda nie może dostać się do gniazda ładowania. 
Nieprzestrzeganie tej zasady spowoduje awarię produktu.

• Nie należy ładować ani przechowywać produktu w miejscu o temperaturze 
niższej niż -10°C lub wyższej niż 45°C, ponieważ zmniejszy to wydajność
produktu.

 
 

• Produkt należy ładować natychmiast po niskim poziomie baterii; zabrania się
pozostawiania produktu na dłuższy czas z rozładowaną baterią, ponieważ
może to spowodować nadmierne rozładowanie baterii litowej i problemy z 
ł

• Wzrost temperatury ładowarki podczas ładowania jest normalny.

adowaniem!

• Power Bank nagrzewa się podczas ładowania. Ładuj zawsze w dobrze 
wentylowanym pomieszczeniu lub na zewnątrz. Nie ładuj pod poduszkami, 
kołdrami, ubraniami lub na łatwopalnych powierzchniach.

• Trzymaj Power Bank z dala od źródeł ciepła, bezpośredniego światła 
słonecznego, gazów łatwopalnych, wilgoci, wody lub innych płynów.

• Nie demontuj, nie otwieraj, nie wkładaj do mikrofalówki, nie pal, nie maluj i nie
 umieszczaj obcych przedmiotów na Power Bank.

• Nie zgniataj, nie zginaj, nie przebijaj i nie rozrywaj Power Bank. Nie upuszczaj 
jej i nie kładź na niej ciężkich przedmiotów.

• Nie przechowuj Power Bank w szczelnych pojemnikach, gdzie może 
spowodować zwarcie z metalowymi lub przewodzącymi przedmiotami.

• Nie używaj zasilacza, jeśli jest mokry lub uszkodzony, aby uniknąć porażenia 
prądem, wybuchu lub obrażeń. Skontaktuj się ze sprzedawcą lub 
autoryzowanym przedstawicielem.

• Używanie Power Bank przez dzieci musi być nadzorowane; ten produkt nie 
jest zabawką! Zapoznaj się z instrukcją obsługi (w tym instrukcjami ładowania
 oraz informacjami o minimalnej i maksymalnej temperaturze pracy) 
dołączoną do Power Bank.
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Wybierz stabilną, solidną i podpierającą powierzchnię oraz upewnij się, że światła 
są prawidłowo ustawione.
To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku wewnętrznego!
To NIE JEST ZABAWKA; trzymaj z dala od dzieci w wieku poniżej 12 lat. 
Nie używaj z urządzeniami, które mogą spowodować pożar, jeśli pozostaną bez 
nadzoru (np. żelazka itp.).
Każde użycie inne niż przeznaczone dla tego urządzenia unieważni wszelką 
gwarancję lub odpowiedzialność.
Nie przeciążaj jednostki ani nie przechowuj jej pod wysokim ciśnieniem. Urządzenie 

 nie jest odporne na ekstremalne ciepło.
Nie otwieraj ani nie demontuj jednostki samodzielnie, ponieważ spowoduje to 
utratę gwarancji.
Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie modyfikuj produktu samodzielnie, ponieważ 
może to spowodować porażenie prądem.
Nie stój, nie siadaj, nie skacz ani nie rzucaj produktem. Nie rzucaj tego produktu w 
powietrze, aby uniknąć uszkodzeń w wyniku upadku.
Używaj urządzenia wyłącznie do zamierzonego celu jako produktu do ładowania.
W ekstremalnych warunkach ogniwa baterii mogą przeciekać. Jeśli płyn dostanie 
się na skórę, natychmiast umyj ją wodą z mydłem. Jeśli płyn dostanie się do oczu, 
płucz je wodą przez co najmniej 10 minut i skonsultuj się z lekarzem.
Nigdy nie dotykaj styków wtyczki ostrymi lub metalowymi przedmiotami. Używaj 
tylko oryginalnego zasilacza i oryginalnych akcesoriów.
Trzymaj urządzenie z dala od specjalnych cieczy i oparów.
Ten produkt IPx2 nadaje się do użytku wewnętrznego.
Nie instaluj w pobliżu gazu lub innych podobnych źródeł ogrzewania.
Nie używaj produktu do innych celów niż zamierzone.
Przeczytaj i przestrzegaj wszystkich instrukcji na produkcie lub dołączonych do 
niego.
Zachowaj tę instrukcję do celów przyszłych lub dla osób trzecich.
Gdy nie jest używany, przechowuj w chłodnym, suchym miejscu, z dala od 
bezpośredniego światła słonecznego i wyłącz zasilanie.
 
 

Czyszczenie
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Ważne instrukcje bezpieczeństwa
Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy podjąć pewne środki 
ostrożności, w tym:

•

•
•
•

Bezpieczeństwo i ważne instrukcje

 
Informacje o utylizacji

Zbiórka selektywna

Urządzenie klasy III : To urządzenie klasy III może być używane tylko z 
niskim napięciem, podłączone wyłącznie do obwodów SELV.

Tylko do użytku wewnętrznego (EC60417-5957)

Prąd stały (IEC60417-5031)

Rozwiązywanie problemów
Power bank nie ładuje Twojego urządzenia mobilnego
Najpierw naładuj power bank do pełna, a następnie wznowij ładowanie 

 urządzenia mobilnego.

• Nie używaj silnych środków drażniących, takich jak benzyna, alkohol c 

zy woda kauczukowa.

Baterie i akumulatory nie mogą być wyrzucane do zwykłych śmieci!
Zgodnie z prawem, zużyte baterie należy przekazać do punktu zbiórki w 
gminie, urzędzie miasta lub do specjalisty. Zwróć baterię/urządzenie do 
punktu zbiórki, który dokona właściwej utylizacji. Jeśli bateria jest 
wbudowana w produkt, otwórz go i wyjmij baterię!

Ten przekreślony symbol kosza na śmieci oznacza, że produktu nie można 
wyrzucać do zwykłych odpadów domowych. Dla tych produktów obowiązuje 
osobny system zbiórki. Utylizuj odpowiedzialnie w zatwierdzonym zakładzie 
utylizacji lub recyklingu.

•
•
•
•
•
•
•

•

•

•

•

•

•

•

•

Bateria szybko się rozładowuje
Wiele aplikacji działających na urządzeniu mobilnym
Wyłącz wszystkie aktywne aplikacje na urządzeniu mobilnym, aż bateria 
będzie pełna.
Dodatkowe zużycie energii może wynikać z ciepła wytwarzanego podczas 
ładowania urządzenia mobilnego.

• Nie zanurzaj głównej jednostki w wodzie; nie jest wodoodporna!
• Przetrzyj delikatnie czystą, miękką ściereczką (mikrofibra).

PL
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Dyrektywa WEEE 2002/96/WE i 2012/19/UE : Ten symbol na produkcie lub 
dokumentacji oznacza, że nie należy go wyrzucać z odpadami domowymi po 
zakończeniu okresu użytkowania. Aby zapobiec szkodom dla środowiska lub 
zdrowia ludzi spowodowanym niekontrolowaną utylizacją, oddziel ten 
produkt od innych odpadów i poddaj recyklingowi w sposób odpowiedzialny, 
aby promować zrównoważone ponowne wykorzystanie zasobów.
Użytkownicy domowi powinni skontaktować się ze sprzedawcą produktu lub 
urzędem gminy w sprawie punktów zbiórki. Użytkownicy biznesowi – 
skonsultować się z dostawcą i warunkami umowy. Produktu nie należy 
mieszać z odpadami komercyjnymi.Nie wyrzucaj baterii z odpadami 
domowymi?. Oddaj produkt i/lub baterie do lokalnego punktu recyklingu 
bezpłatnie. Skontaktuj się z urzędem gminy, aby uzyskać szczegóły. Jeśli to 
możliwe, oddziel baterie (zgodnie z prawem) lub zwróć je do sklepu/
dystrybutora w celu bezpłatnej utylizacji.Recykling i ponowne wykorzystanie 
materiałów aktywnie chroni środowisko.

Zastrzeżenie prawne
Informacje w niniejszym dokumencie mogą ulec zmianie bez powiadomienia. 
Producent nie składa żadnych oświadczeń ani gwarancji (wyraźnych lub 
domniemanych) dotyczących dokładności i kompletności tego dokumentu 
oraz w żadnym wypadku nie ponosi odpowiedzialności za utratę zysków, 
szkody handlowe lub inne szkody, w tym – bez ograniczeń – szkody specjalne, 
uboczne, pośrednie lub wynikowe.Żadna część tego dokumentu nie może być 
powielana ani przekazywana w jakiejkolwiek formie lub jakimkolwiek środkiem 

 (elektronicznym, mechanicznym, w tym poprzez fotokopie, nagrania lub 
systemy przechowywania danych) bez wyraźnej pisemnej zgody producenta.
Nasza firma posiada pełne prawa do tej niepublikowanej pracy i zamierza 
utrzymać ją w poufności. Firma może również domagać się ochrony praw 
autorskich do tej niepublikowanej pracy. Niniejsza publikacja ma być 
wykorzystywana wyłącznie w celach referencyjnych, obsługi, konserwacji lub 
naprawy naszych urządzeń. Żadna część nie może być rozpowszechniana w 
innych celach. W przypadku przypadkowego lub celowego opublikowania, 
nasza firma zastrzega sobie prawo do dochodzenia swoich praw autorskich 
zgodnie z obowiązującymi przepisami.

Osoby mające dostęp do niniejszej instrukcji nie mogą kopiować, 
rozpowszechniać ani ujawniać informacji zawartych w tym dokumencie, 
chyba że zostały wyraźnie upoważnione przez naszą firmę. Wszystkie 
informacje zawarte w tej instrukcji uznaje się za poprawne. Nasza firma nie 
ponosi odpowiedzialności za ewentualne błędy ani za szkody pośrednie lub 
wynikowe związane z dostarczeniem, funkcjonowaniem lub użyciem tego 
materiału. Niniejsza publikacja może zawierać odniesienia do informacji 
chronionych prawami autorskimi lub patentami i nie udziela żadnej licencji na 
prawa patentowe naszej firmy ani praw osób trzecich. Nasza firma nie 
przyjmuje odpowiedzialności za naruszenia patentów lub innych praw osób 
trzecich, które mogą zostać opisane w dowolnym momencie bez 
powiadomienia lub zobowiązania. Ponadto treść instrukcji może ulec zmianie 
bez wcześniejszego powiadomienia.

Prawa autorskie / znak towarowy
Jest to znak towarowy Confinity NV. Inne marki, nazwy produktów i logo 
są nazwami handlowymi lub znakami towarowymi ich prawowitych 
właścicieli. Wszystkie specyfikacje mogą ulec zmianie bez oficjalnego 

Gwarancja
Gwarancja rozpoczyna się w dniu zakupu i wygasa po 24 miesiącach (6 
miesięcy w przypadku baterii). Okres gwarancji uznaje się za rozpoczęty trzy 
miesiące po dacie produkcji wskazanej na produkcie lub wynikającej z numeru 
seryjnego produktu. W przypadku wystąpienia wady spowodowanej 
wadliwymi materiałami i/lub wykonaniem w okresie gwarancji, zorganizujemy 

 serwis. Jeśli naprawa jest niemożliwa lub uznana za nieopłacalną, możemy 
zgodzić się na wymianę produktu. Wymiana zostanie zaoferowana według 
naszego uznania, a gwarancja będzie kontynuowana od daty pierwotnego 
zakupu. Gwarancja obowiązuje pod warunkiem, że produkt był prawidłowo 
użytkowany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją obsługi. 
Gwarancja dotyczy wyłącznie pierwotnego nabywcy i nie może być 
przeniesiona.

powiadomienia.

Pomoc techniczna, gwarancja i informacje dotyczące pytań : www.outspot.be

Ten produkt został zaprojektowany, wyprodukowany i przetestowany zgodnie z 
najściślejszymi europejskimi dyrektywami bezpieczeństwa i normami badawczymi.
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Hereby we:

Company:
Confinity NV

Address:
Dorp 16 9830 Sint-Martens-Latem

 Declare under the sole 
responsibility that the following 
equipment:
Outspot Powerbank 
10.000/20.000 mAh

Brand: 
Vlectro

Product name:
Outspot Powerbank 
10.000/20.000 mAh

Barcode / EAN:
OP_017299
OP_017230

Product Rating:
DC 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A, Class III

Product type:
USB Charger

Production date:
2025

Produced in:
China

(EN ISO / IEC 17050-1)

TECHNICAL CHANGES SUBJECT TO FURTHER DEVELOPMENTS

Electromagnetic Compatibility Directive (EMC) 2014/30/EU
General Product Safety Regulation (GPSR) 2023/988
Reduction of Hazardous Substances (ROHS) Directive 2011/65/EU + 
(EU)2015/863 and (EU)2017/2102
REACH Regulation (EC) No 1907/2006 and its amendments
Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive 2012/19/EU
Regulation on Persistent Organic Pollutants (POP/SCCP) (EU) 2019/1021 + 
(EU)2020/874 and (EU)2020/1204
Product Safety Act PAH AfPS GS 2019:01 (PAK)
Packaging and Waste Directive 94/62/EG + 2005/20/EC + (EU) 2018/852
Regulation concerning batteries and waste batteries Directive (EU) 
2023/1542

EN 55032:2015+A11:2020     
EN 55035: 2017+A11:2020
EN 61000-3-2:2019+A1 :2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN IEC 62368-1:2020/A11:2020
IEC 62321-1:2013
IEC 62321-2:2021
IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-4:2013+AMD1:2017
IEC 62321-5:2013

EU-declaration of conformity

Authorized signature: 
Signed by:

Name: 

A. Pappijn - Product Manager

 

Place:
Dorp 16 9830 Sint-Martens-Latem

Date:
15-04-2025

IEC 62321-6:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-8:2017
(EC) No 1907/2006
(EU) 2019/1021
2012/19/EU
AfPS GS 2019:01 PAK
(GPSR) 2023/988
(EU) 2023/1542

Conforms that the listed products comply with the following safety and 
hazardous substance restrictions in the electrical and electronic equipment 
requirement of the relevant European harmonization directives (EMC) 
2014/30/EU, (GPSR) 2023/988, (ROHS) Directive 2011/65/EU (EU)2015/863 and 
(EU)2017/2102, REACH Regulation (EC) No 1907/2006, (WEEE) Directive 
2012/19/EU, (POP/SCCP) (EU) 2019/1021 + (EU)2020/874 and (EU)2020/1204, 
PAH AfPS GS 2019:01 (PAK), 94/62/EG + 2005/20/EC + (EU) 2018/852, (EU) 
2023/1542, and all modifications. Conformity is guaranteed by the CE symbol. 
This product has been tested according to harmonized standards and 
specifications of the Community legislation of the EU; the applicable versions 
are valid in 19-01-2021 (2014/35/EU), 19-05-2021 (2014/30/EU)19-05-2020 
(2015/863/EU + 2011/65/EU + 2020) (test date). The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.outspot.be.


